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NUNTEMPAĴOJ 


KIU ERARIS? 

Ekzistas malsanuloj, kiuj sln okupas pri propra flegado, 
nur kiam ili estas jam en tia stato, ke duba estas ilia resa- 
nigebleco. 

ĜĴs ia ekstrema limo de slaj fortoj ili fanfaronas pri sia 
bonfarto, malŝate alridas Ĉian averton, kaj sin fordonas al 
Ĉiuj ekscesoj, konfidante, ke kiam ia malsano estos en akra 
stato, la kuracisto ja sclos ĉion rebonigi. Sed se la kuracisto 
ne sukcesas restarigi la pacienton, tiu Ĉi lin mokas, insultas 
lian sciencon, kaj ĝemas, ne kontraŭ si mem, sed kontiaŭ 
la medicino. Tiam alvenas la ĥinirgiisto, kiu tranĉas en la 
suferanta korpo, ĝin iafoje resanigas, ĝin aiifoje mortigas, 
ĝin plej ofte kondukas al dua ĥirurgiisto. 

AI tia malsanulo iom similas nia homaro. 

De longe higienistoj ĝin antaŭgardis kontraŭ la armad- 
frenezo, klare avertante, ke tiu vetkurado havos danĝeran 
flnon; i\[ montris, ke sen ia organizo super la nacioj, la 
ĝisntma ĥaoso fatale kondukos al sanga solvo : ili antaŭ' | 
vidis. La antaŭvidemo neniam estis populara. La homaro i 
indiferente aŭskultis ilin. Iliajn admonojn ĝi respondis per | 
novaj armadkreditoj, ĉar, ĉu ne vere, la „eispezoj por pli- | 
fortigi la armeojn, ĉiam nepre defendajn, estas la plej bona | 
asekuro kontraŭ la mllito*? 

La malsano pligraviĝis, ekregis jam febro — simptomo 
de baldaŭa katastrofo — , sed la malsanulo — aŭ la hom- 
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aro nenion volis aŭskulli. Kaj, jen, neateiidite, scd nt- 
I plu forpuŝeble, frapis ta krizo. 

La malsanulon ĝi jetis sur ia dolorliton; la mondon 
ĝi ĵetis cn la sangon. 

I Furioza la homaro indigniĝas kaj internc blasfemas 
I Ĉar, ĉu ne, neniu cn sia animo opinias nun, kc la milito 
' estas bela kaj nobla? — , sed, strange, ĝi indigniĝas kaj 
I blasfenias ne konlraŭ siaj kondukanloj, ne kontraŭ la mal- 
I sano mem, sed kontraŭ la kuraclstoj, kiuj ĝjn avertis. Mal- 
I benataj, vi estu, naivaj utopiistoj! Malgraŭ Ĉiuj viaj pacaj 
manifestacioj, viaj homfratigaj teorioj, ni nun suferas tian 
krlzon, kian ni apenaŭ povis imagi. Nenion vi sciis evlti. 
For, revuloj, dormigistoj, bonintencaj idealistojl Pli efikan 
kuracilon ni nun havas. La milito Ĉion solvos. Lasta ĝi 
estos. Neniu el viaj drogoj aŭ higienkonsiloj estis utila. Oni 
tranĉu la nun maturan absceson! 

La absceson oni nun tranĉas. Sed ĉu la paciento daŭre 

resaniĝos, aŭ ĉu novajn abscesojn oni baldaŭ devos denovc 
tranĉi? 

^ * 

* 

Cu vere la institucioj, kiuj celis la alproksimigon dc !a 
popoloj kaj la starigon de daŭra paco inter ili, meritas tiun 
kondamnon ? Ĉu, kiel oni preskaŭ ĉie legas, bankrotis la 
Ideoj, kiujn ili reprezentis? Ĉu la homoj, kiuj penis ilin dis- 
vastigi, estis nur iluziuloj, bonintencaj idealistoj kaj naivaj 
revuloj, kies teorioj estus ncrealigeblaj, ĉar IH kontraŭstaru.s 
la homan naturon? 

Ni rimarku, ke la aŭtoroj de tiuj ekskomunikoj estas 
plej ofte personoj, kiuj tute ne konas lion, kion ili atakas, 
kaj neniam faris ian penadon por helpi al la plibonigo de 
la interpopolaj rilatoj. Ilin kontentigas la ripetado de stereo- 
tipaj kritikoj legitaj en influaj gazeloj. Ili vivas en rondo 
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de !ufc pretaj ideoj kaj senloj, trans kiu ĴH neniam kuraĝis 
rii^ardi. Maksimumc, ifi pensas; ,Bela, sed malproksima 
nlealo, kiun nur niaj pranepoj eble povos atiriKi.*' Dume, 
ili reslas indrierentaj kaj lidas, ke ia i^vidantoj de la popoloj 
scios eviti katasfrofojn. f-akte, maigraŭ kelkaj progresoj en 
i I lastaj jaroj, ia porpaca niovado kalkulis nur tre mal^jrandan 
iMnnhron df konvinkitaj kaj atjanlaj anoj; kompare, kun ta 
ainaso df la pa.sivuloj kaj la aj^emeco de ia militdefendantoj 


ĉi estas pruvo nur por tiuj, kiuj ŝanĝas ideon laŭ la modo, 
same kiel la virinoj ĉapelsistemon. La Esperantistoj scias, 
ke ili iaboras por ideo ĝusta kaj fruktodona, kaj, tamen, la 
pli granda parto de la homaro staras rilafe al ni indiferente 
aŭ eĉ skeptike. Cu el tio ni konkludas, ke Esperanto estas 
erara kaj ke prava estas la indiferenta publiko? Tiu indife- 
renteco, kontraŭe, estas nur instigilo por plua agado. Ni 
scias, ke pravaj ni estas, kaj el tio ni akiras forton, kiu fine 
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j rslis kva/au nenio. (.frte, iniiltaj homoj volonte konfesis, i venkos la inercion. 


ki laiidindaj tstas Ĵa pacccladoj, sed ni sclas, ke aprobo 
jariŭas rcala, niir ki.nn ĝi esfas espriinata per lancelaj agoj. 
fientmiloj de hotrioj ja akceptas la ideon pri lingvo inler- 
nacia kaj teorie aprohas lisperanton. Kiom da iii eltiras la 
konkludon dc fiu pure feoria aprrrho kaj decide eniras niajn 
vicojn 

(.Vrfe. ne .sole la popoloj, sed eminentuloj ĉiuspecaj, eĉ 
rejrne.stroj, okaze aprohis ia lendencojn de la pacinovado, 
si-(j eldirinle kelkajn aprohvortojn, ili konsideris, ke plenu- 
niita estis ilia devo, kaj iii daŭrigis sin agitadi konforme al 
idealo tute alia. Nur la lipoj moviĝis. Ol tiaj aproboj, pri 
knij lio ve ! otii .senliiiH; fanfaronis, pli helpus kruda per- 
sekutado! (.ie tmiltaj el niaj saniteinpiiloj, precipe ĉe tiuj, 
kiujii favoris la sorlo, ajiroho de iti ideo fariĝis nur formo 
di' ĝentileco. ĉi ne pli respondas al la internaj sentoj, ol 
ordinara saluto — sinipla gesto. preskaŭ senkonscia. Ĉu el 
lio, ke iuj fatnuloj patronadis packongresojn kaj ĉe ili diris 
kelkajn afablajn vortojn. oiit devas konkludi, ke tiuj farnuloj 
c.stis fervoraj pacamikoj, prelaj ĉiuoka/e agi laii !a idealo, 
kujii ili prelendis akcepti ? La faktoj klare respondis : Aprobo 
liavas valoron, luir .se ĝin akompanas konformaj agoj. Estas 
do tute malĝusle diri, ke la pacmovado seriozc penetris ĉe 
la altaj roiidoj ; gi ricevis nur llorojn kaj laŭdojn, .sed nenian 
konkretan rezultalon. 

Alipartc, ridinde tnalgranda estis lu inateriala potenco de 
l:i ifiternaciaj institucioj. koinparc kun la prenianta supereco 
de la ntilitfortoj. La buĝetoj dc la diversaj internaciaj asocioj, 
el kiuj niullaj estas pure tcknikaj, atingis nur kelkcentmilojn 
da frankoj, l laiike de tio koiisideru la cetitmilionojn dediĈ- 
afajn al ta militpreparado. Komparu la malnmltajn revuojn 
de la pacamikoj, disvastigitajn mir Ĉe niallarĝaj rondoj de 
jam konvinkitaj personoj, kuii la grandega (orto de la ga- 
.'etaro. kics fadenojn tenas p!ej ofte homoj, kiuj trc mal- 
multe atentas pri la pacidealo kaj apeiiaŭ konscias pri sia 
respondeco, MMoj da lioinoj profesie laboras por la prepar- 
ado de la milito; miioj, per la gazctoj, cn la literaturo, Ĉc 
la lernejo. konstante substrekas tion, kio dividas la honiojn 
kaj pliforligas la naciajn antagonismojn, kaj mir kelkaj, mai- 
imilte konataj, neserioze apogataj. sin dediCas al la pacigaj 
entreprenoj kaj a! la malakrigo de !a gentaj pasioj. Vi 
miras, kc tluj iastaj ne estis sufiOe fortaj por forpuŝi la 
minacon ! 

Dum jarcciitoj, la homaro cstis nur haoso de sin reciproke 
malainantaj kaj kontranbatalantaj ŝtatoj, kaj pri la ebleco de 
pac.i konslanta stato ĝi eC ne konsciis. Orandegaj penadoj 
estt.s necesaj por formi la nunajn naciojn, eJ kiuj kelkaj 
unulĝjs sole en la lasta jarcento. Nur de nemultaj jaroj oni 
ekkonsciis pri homaro. kies diversaj partoj, anslataŭ kontraŭ- 
stari umi al la aiia, kunlaborus en organizita harmonia tuto. 
Sed kiorn da lionioj longe pcnsis pri tiu idealo? Kiom da 
ili sentis .sin liel premataj de ĝi, ke ih dediĉu al ĝi sian 
energion kaj estn pretaj sin oferi por ĝi? Ĉu la internaciema 
spirito. necesa bazo de la tula konstruajo, estis sufiĉc dis- 
\asligita. kc gi povu kontraŭbatali )a instinktojn, la pasiojn, 
ctujn nekonsciajn fortojn, hercditajn el la Ĉeno de !a gene- 
r.icioj, kaj el kiuj tii povas nin liberigi nur iom post iom, 
dank a! granda penado? 

La netuja sukceso de ideo tute ne pruvas ĝian erarecon. 


i Ni allasu, ke la paca ideaio ĝis nun ne sukcesis. Ĉu tio 
j signifas, ke ĝi neniam sukcesos? Ĉu, predpe, tio signifas, 
, ke la homoj estis pravaj, restante indiferentaj je la klopodoj 
! ĝiaj pjoniroj? 

j Nomu ilin utopiuloj aŭ idealistoj. La vero restas, ke iliaj 
admonoj estis pravaj, ke la preparado al la milito ne gardis 
ia pacon, sed fine, fatale kondukis al ta milito. Ke ilia ceio 
estos tuj atingita, ilj neniam profetis, sed, montrinte la ri- 
medojn por eviti ia timindan finon, ili almenaŭ faris sian 
devon kaj ĝuste vidis. La fervoraj defendantoj de la armita 
paco, kontraŭe. vidis tute malĝuste. iii admiru nun ia rezul* 
tatojn de sia agado, kies viktimoj i!l mem cstas. E! ambaŭ, 
kiu cstis ia plej naiva? 

Ideo ne sukcesas .sole per sia propra forto. ĉi devas en- 
korpiĝi en honiojn, La estonteco dependas, ne de niaj pra- 
nepoj, al kiuj ĉiuj nialkuraĝuloj volonte fordonas la plej mal- 
facilajn taskojn, sed de nia generacio. 

La nuna katastrofo estas klara demonstracio kaj laŭtega 
averto. Se ĝl forSiras la vualojn de la homa kredemeco, se 
ĝi malfermas la okulojn al ĉiuj bonvolaj hornoj ĝis nun 
flanke restintaj, ĝi per tio reaĉetos ia dissemitajn suferojn. 
V'i volas, ke la ĝisnuna ĥaoso cedu al pli bona ordo, ke 
sur la ruinoj oni starigu ne novajn facile rompeblajn ekvi- 
libfojn, sed veraii juran organizon inter la ŝtatoj, vi, unu- 
vorte, malgraŭ ĉiuj gLoroj de la milito, deziras, ke tiuj 
gloroj ne revenu tro ofte? Tiam, malgraŭ ĉia malŝato, 
vi dcvos rerigardi la verkon de tiuj „utopiuloj“, kiujn 
!a modaj gazetistoj volonte traktas, ĉu kiel perfidulojn, Ĉu 
kiel frenezuiojn. devos priatenti la ideojn kiujn vi 
antaŭe ignoris, kaj vi devos helpi al la plifortigo de tiuj 
institucioj, kiuj ĝis hodiaŭ vivetis meze de la ĝenerala in- 
diferenteco. Ncnion solvos, nenion starigos reciproka sinri- 
proĉado kaj sinkulpigado. Pri la kaŭzoj dc la milito restos 
verŝajne dum longa tempo tia nombro de teorioj, kc ob- 
jektivan kaj ĉiulandan certecon nia generacio ne akiros. 

Kontraŭe, la sistemon mem, kiu ebligas la militon, oni 
povos ataki, sen vanaj kaj nesolvcblaj diskutoj pri la pa- 
sintajoj. ĉuste en tio kuŝas la merito de la »revuloj“, ke 
kontraŭ sistemo, t. e. la veraj profundaj kaŭzoj, ill penis 
batali; ili eliris el la fatala rondo, en kiu la mondo mov- 
iĝis de milito al alia. 

Ĉu oni ĝin volas aŭ ne, la internacia pacmovado ne 
mortos. La teruraj spertoj maturigos ĝin. ĉi de nun ĉerpos 
sian forton ne sole el la pura racio, sed el la tragedio de 
la vivo. ĉiaj radikoj plivastiĝos kaj plifirmiĝos en la tero 
de la instruaj realajoj. ĉi fariĝos malpli scienca kaj pli 
populara, sekve malpli diskutema kaj pli agema. Ne la 
aprobon de la eminentuloj ĝi bezonas — 


sed fortajn karakterojn kaj firmajn volojn. 
rebrilo de miloj de doioroj, kaj, vekite el 
popoloj sekvos novajn standardojn. 
Utopiistoj, daŭrigii ! 


ili sekvadas — , 
Lumigos ĝin la 
sia dormado, la 


H. Hodier. 
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SOCIA VIVO 


La viktimoj de la milito 

II! 

VIII. Im maiaperintoj 

Multegaj estas la personoj, pri kiuj oni nenion scias Jc 
la komenco de 1* milito. Estas vojaĝantoj ie blokataj en 
malproksima terangulo; pasaĝeroj, kiuj kun la Ŝipo serĉis 
rifuĝon en izolaj havenoj kaj kvazaŭ malaperis ne lasante 
posteaignon. La multnombraj maristoj, kiuj troviĝis dumvoje 
en komenco de aŭgusto, ŝajnas tute forperditaj. Leteroj post 
leteroj estas forsendataj por informlĝi pri jlia restloko. Sed 
ĉar plej ofte la adresoj estas tute nesufiĉaj, ta sendajoj ne 
trafas la ricevontojn, aii alvenas kun tiaj prokrastoj, ke dtm 
monatoj la famllioj estas korpremataj. 

En tia tempo, la informo, ke ie ekzistas informejo pri 
maiaperintoj de tiu kategorio, havas kvazaŭ magian povon. 
Neniu prudente pripensas, ke malgraŭ plena bonvolo tia- 
speca informejo ne sufiĉas por retrovi, per neĝustaj aŭ ne- 
kompletaj informoj, personojn malaperintajn, kies adreson 
oni ne havas kaj kiuj estas le ajn sur la terglobo, trans la 
oceanoj, en !a piej malproksimaj kolonioj, meze en Afriko 
aŭ Azio. Kiel oni povus transsendi korespondajojn ? Por 
sukcesigi la klopodojn en maniero preskaŭ certa, oni bezonus 
ne sole rapidajri kaj regulajn poŝt- kaj markomunikojn, sed 
ankaŭ armeon de plej sagacaj agentoj kaj detektivoj. De 
militanta lando al alia, )a komunikoj estas tute interrompitaj ; 
la leteroj ne povas trapasi la landlimon aŭ eĉ atingi lokojn 
apudajn al la landlimoj. Kelkaj lokoj apartenas jen a! tiu, 
jen al tiu ĉi inilitanta regno. I^a regulaj poŝtkomunikoj estos 
restarigataj nur je la fino de la milito, kiel ajn granda estas 
la penado de la centraj poŝtadministracioj por aranĝi iom 
regulan interŝanĝadon de korespondajoj, monsendoj aŭ poŝl- 
pakajoj. 

Meze de tiu tutmonda konfuzo, troviĝas tameii kelkaj 
provoj de organizo kaj inforrnado. Ni koncize citu iliii. 

Vastan retaron de borivolaj korespondantoj havas la Ruĝ- 
Krucaj Societoj, sur kiuj sin apogas la Internacia Komitato. 
Ili jam liveris inforniojn pri multaj malaperintoj. La kun- 
laborado de )a societoj apartenantaj al neŭtralaj landoj estas 
aparte taŭga por ricevl informojn pri personoj aŭ aferoj en 
la militantaj landoj, eĉ ĉe neatenditaj okazoj. Kun diplomata 
ierteco ĉiain pligrandiĝos tiu informfonto dank al sindonemaj 
membroj de tiaj Societoj. Oni penas starigi rilatojn inter 
Serbujo, Montenegro kaj kelkaj regionoj de Rusujo per 
Bukarest, inter Germanujo kaj Rusujo per Danujo. Kom- 
preneble tiuj rilatoj devas sin Hmigi je privataj kaj humanaj 
aferoj. Ciu aludo, eĉ rierekta. pri la rnilitokazantajoj devas 
esti forigata. 
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organoj kun plia atento observadas la agadon de iuj sus- 
pektindaj agentoj. 

Ni fine menciu la pacifistajn societojn, kiuj disponas 
vastan sindoneman helpantaron. La tutmonda konfliktego 
sendube kruele disrevigis ilin, sed ĝi ankaŭ hardis la ener- 
giojn por kontraŭbatali ĝiajn ruinigajn efikojn. Ni scias, ke 
ta Intemacia Pac-Oficejo en Bem ĉiel kiopodos por solvi la 
informpetojn de siaj membroj kaj ilin laŭeble plenumi. 

Se la milito estus longe daŭronta. utile eslus grupigi 
ĉiujn tiujn bonvolajn instituciojn. Laborante unu por la alia. 
oni evitus duecon Ĉe tasko, por kies plenumo unu sufiĉas. 
Oni Ĉesigu esplori saman aferon samtempe kaj celu a! rada 
labordivido. Por tio oni bezonas ne sole memvoiajn help- 
antojn, kiuj facile malkuraĝiĝas, sed salajratajn personojn. 
kiujn oni pagas interŝanĝe de ilia iaboro kaj de kiuj oni 
kompense povas postuli pli regulan agadon. Aliparte, oni 
evitu, ke avidemuloj ekspluatu la kredemon de la interesuioj 
kaj eltiru dc ili senprofite eispezatajn sumojn. La ordinaraj 
informagentejoj preskaŭ ne plu havas internaciajn rilatojn 
kaj ne estas uzeblaj. ĉia organizajo, kiu volas allngi pozi- 
tlvan rezultaton, devas esti State rekonata kaj apogata de 
la aŭtoritatoj. 

Tamen, ekzistas potenca perjlo, kiun uni apenaŭ ekuzis, 
nome la gazetaro. Aperis nur kelkaj anoncoj de ambasa- 
dorejoj kun iistoj de serĉataj personoj. La gazetaro estas 
specialc taŭga por ludi ĉefgravan rolon en la informservado : 
ĝi devos grandproporcie agi por esti alingebla eĉ de mal- 
riĉuloj. Ĉar la reklamoj fariĝas maloftaj, ĝi havas intereson 
prizorgi tiajn petojn, kaj, ne zorgante pri la nacleco de ia 
malamiko, proponi siajn servojn al ĉiuj, kiuj serCas personajn 
informojn aŭ volus informi pri si mem. Por tia organizo 

ampleksante piurajn landojn, oni bezoiuis sagacegan orga- 
nizanton. 

I.\. DivcrsaJ 

Oni devus ankoraŭ paroli pri atia kategorio de persoiioj. 
kiujii grave ĝenis la milito: la militkorespondanioj havantaj 
vojaĝpermeson, ia jurnalistoj, la laborantaro de )a provizumaj 
servoj, je kiu aludas art. 13 de la Haga Regularo pri la 
termilito. la spionoj, al kiuj estas dediĉita aparta ĉapitro 
(art. 29 31 de la sama Regularo), la traktantoj (same; 

art. 32— 34); oni ankaŭ ne forgcsn la miiit-transkurintojn, je 
kiuj tnalsame rilatas la militkodoj. l,a ĉeneva Konvencio 
(art. 5) kaj la Haga Konvencio, pli suprc citita (art. 2) 
ankaŭ okupiĝas pri la civila enloĝantaro de la militkampoj ; 
interŝanĝc de bonvola akcepto al vunditoj kaj malsanuloj, 
ĝi rajtas apartan protcktadon kaj certajn favorojn de la 
militistaj aŭtoritatoj. Rjlate al la defendado de teritorio ĝis 
tiam ne okupita jc la alproksimiĝo de !a malamiko, ia dua 
Konvencio fiksas, ke tiu defcndado estas permesata al la 
loĝantaro, kondiĉe, ke ĝj estu inalkaŝe farata, kun armiloj 
en ia mano, kaj konforme al !a militieĝoj kaj -kutimoj. 


Oni ankaŭ povas citi !a Societojn de Amikinoj al Junu- 
linoj. Kiel montras itia nomo, ilj speciale protektas la junu- 
linojn kaj virinojn izolajn. Ili helpas al ili per konsilado 
kaj agado, kaj sendas novaĵojn pri ili al la familioj. Du 
unuiĝoj sin okupas pri tiii entrepreno. La plcj malnova, 
fondita en 1877, estas la „lntemacia Unuiĝo de la Amikinoj 
de rjunuIino“. ĉia centra sekretariejo estas en Neuchatel 
(Svisujo). La plej nova, aranĝita laŭ religia vidpunkto. estas 
la .Internacia Katolika Asocio de la entreprenoj por junulin- 
protektado*. Centra sidejo en Fribourg (Svisujo). 

Ĉar dum milito multaj ligiloj malplektiĝas, kreskantan 
gravecon havas la Unuiĝo kontraŭ la negocado de la blank- 
ulinoj, fondita je 1904 en Parizo; la diverslande ekzistantaj 


A. Dip/omataj kaj konaulaj reprvzvntaiioj 

Ni finu tiun klarigon koncize atenfigante pri la diplo- 
mataj kaj konsulaj reprczentadoj. kiuj povas havi kaj reale 
havas gravan signifon. Oni devas energie protesti kontraŭ 
la riproĉoj je tiuj reprczentantoj. kiuj sin plcj ofte dcdiĉas 
Ĉie estas esceptoj sindoneme je sia tasko. Kiom da 
personoj ilin insultas simple ĉar iliaj postuloj kaj plej ne- 
realigeblaj petoj ne estas tuj plenumataj ! Oni tamen pripensu 
je la grandega tasko, kiun jli devas plej ofte plenumi nur 
kun limigita helpantaro : ili devas kuniabori je la mobilizo 
de kelkaj miloj de viroj. helpi ofte per nesufiĉaj monrimedoj 
la malriĉulojn, pruntedoni monon al personoj momenle 
embarasltaj, rehejmigi senmonajn individuojn, trakfi kun la 
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fremdlando por imporli nutrajojn kaj krudajn materiojn aŭ 
por kon.servi aŭ renovijji komerdraktatojn. okupip pri plendoj 
koncernantaj konfiskojn. 

I.a kntikernuloj iaboni keikan tenipon en tiu radaro; ili 
t.iri^os tiarn pli humilaj kaj aiiijjos sian opinion. 

La ronipo de !a diplomataj rilatoj inter la mililantaj 
statoj liavis la reziiltafon, ke la prizorgado de iltaj regnanoj 
i-sti.s kornisiila a! la reprezentanlo de amika nacio; tiu tasko 
aldonlj>is al lia propra tasko por la satnregnanoj. Car por 
inuttaj per.sonoj tio prezentas utilecon, ni ĉi sube dona.s la 
lisloii de !<i repreztiifantoj al kiuj ili povas sin turni. 

La fepriv.enfanloj de ta «Tripie-hntente" sin reciproke 
iieipas; konlraue. la ambasadorejo de Usono protektas la 
lajtojri de la Britoj eii (jcrmanujo kaj de la Francoj en 
Austrio-i lungario. La reprezentanloj de Hispanujo okupiĝas 
pri !a Irancoj kaj la Busoj en (jerinanujo, kaj pri la Rusoj 
eii Austrio-f fungario. I.a plej pezan taskon liavas L'sono 
kies ainbasadoroj, kroni la supre cititaj laskoj, protektadas 
la (jermanojn kaj Austrianojn en Britujo. en Francujo kaj 
en Iĉusujo. 

Ofle okazas. ke orii petas la reprezentantojn de neŭ- 
Iralaj ŝtatoj, kiel Svisujo, ke ili siii okupu pri la regnanoj 
de tia aij alia niilitanta .ŝfato. Oni forgesas, ke tiel oni 
devigus ilin rornpi la nentralecon. Tial, kiam Francoj aii 
(iennaiioj sin tnrna.s al reprezentantoj de Svisujo frcmdlandc 

kiuj cetere havas siifiĉe da laboro por prolekti la rajtojn 
kaj interesojn de siaj samlandanoj ilj Oiam ricevas la 
saman resjiondon, noine sin turni al la reprezentanto de la 
stato koniisiita por ilia protektado. 


L.i iitina katastrofo miligis multajn akirajojn. Sed, kiam 
individuaj inleresoj eslas proteklalaj en la maniero, kiun ni 
jus (iriskribis, ont trograndigus parolante pri hankroto de la 
intevnacia juro. V.] la mina milito la liomaro cltiros gravajn 
uislruojii, Oni aparte konstatos, ke tro malnmlte oni faris 
pov helpi al !a ĉiiispecaj homaj viktimoj, kies sorton ni 
skizis. Tiii sorto ne estas inda je ta civilizitaj popoloj ; 
Oiuoka/.e cl jura punklo ĝi tutc ne estas kontentiga. 

l-n la mina momento. ni havu kiel agdcvizoii : Helpado 
al la nialfcliĉiiioj pcr la kunlaborado dc ĉiuj ncsuferantoj. 
l.(ihorvmus. Ni laboru ! 

/Vu/. l)-ro Rtrthlisher^er. 

Dircklofo ile iu oJicejo por 
Ui dc )a civilkaiptiioj. 

Trad. : A, AK 


La poŝto de la militkaptitoj 

l-t ariikiilo lie svisa jvo.ŝtlsU) eii la jurnalo .Dei Humt’, Bern. 

k.ij cl aliaj clokinneiitoj 

II 

/.<; mtilsanulvfo ilv la pakaĴDĴ. 

Krotii !a leteroj alvenas ĉiutage niiloj da pakajoj, ĉefe 
kun cigiiroj, ctgaredoj, ĉokolado, pipramento, ktp. En la 
fuiulo de la piiimiltaj sakoj iroviĝas aro de diversspecaj 
surprizajoj, ĉar nuiltaj envolvaĵoj estas nesufiĉe fortikaj. Tial 
ekzistas ĉe nin poŝto speciala ..malsanuiejo por pakajoj“, 
prizorgita dc bonkora soldato. kiu refaras la pakajojn kaj 
iaitpove disdonas la Irovitajn objektojn al la ĝusta posedonto. 
lameri. ĉar oftc la destino de tiuj ajoj ne estas konstatebla, 
jiovas okazi ke iu, kiu atendas laktan ĉokoladon, ricevas 
peklitan liaiingon kaj ringon por piedaj kaloj. Ankaŭ la 
rompjtaj cigaroj havas sian sorton : okazis eĉ, ke la soldato 


el sia cigarujo anstataŭis ilin per novaj, pli fortikaj. ,Re- 
komenditaj leteroj" estas en la nunaj cirkonstancoj ta nomo 
por la plej diversaj aferoj, ekzemple du akordionoj je sep 
kaj naŭ kilogramoj senditaj por du francoj en Magdeburg; 
pupo, 50 cm longa, kiel ,anstataŭantino“ sendita de fidela 
I edzino, aŭ lada fluteto, sen envolvajo adresita de keikaj 
I bonhumoraj kamaradoj al oficiroj, ktp. 

Finc venas !a malĝojiga ĉapitro de insultaj leteroj, kartoj 
kaj fotografajoj adresitaj al altrangaj eksterlandaj personoj. 
Tiuj sendaĵoj, ofte tuj rekoneblaj je la mallaŭdaj aldonoj sur 
la adreso, estas transdonitaj al la supera svisa poŝtestraro, 
kiu ilin ripozigas. 

La poŝtaj servoj por militkaptitoj eslas en Svisujo jene 
aranĝataj : 

La priskribita letera-oficejo Bern-Transit prizorgas leterojn 
' simplajn kaj rekomenditajn kaj la malgrandajn pakajojn. De 
.septembro 1914 ĝis fino de januaro 1915 estis 7,048,402 
leteroj kaj kartoj kaj 146,381 pakaĵetoj por francaj kaptitoj 
en Oermanujo kaj 6,950,572 leteroj kaj kartoj kaj 164,544 
pakajetoj por germanaj kaptitoj en Francujo. 

La grandai pakajoj, ĝis 5 kg, estas prizorgataj en la 
speciala oficejo : Gcn^ve-Transit. Ĉar la servo fariĝis tre 
ampleksa oni traktas la pakajojn laŭ poStaj metodoj multe 
pli siniplaj ol dum paca tempo kaj transportas ilin sen halto 
je la laiidiimo kaj en specialaj vagonoj Geneve~-Frankfurt — 
Gcneve. Estis ĝis fino de januaro 315,844 pakaĵoj por 
francaj militkaptiloj kaj 244,461 por germanaj. 

La monaferoj estas administrataj de la svisa supera poŝta 
kontrolo eii Bern, kaj, malsame ol )a pakaĵoj kaj leteroj, ne 
nur inter Francujo kaj Germanujo, sed ankaŭ por Aŭstrio- 
Hungarujo kaj Rusujo. La valoro de la mandatoj balanciĝas 
inter 50 centimoj kaj 1000 frankoj po inandato; precipe 
multnombraj estas la malaltaj sumoj, la kelkaj frankoj pen- 
plene ŝparitaj de gepatroj aŭ edzinoj. Por Ĉiu mandato, 
kies nombro atingas 15,000 po tago, la poŝta kontrolo 
devas kalkuli !a sumon en la valoron de la alia lando kaj 
skribi novan mandaton sur svisa formulo, kitin ĝi transdonas 
al la letera oficejo. Se, kiel ofte okazas, la mandato revenas 
kun surskribo ,niortinta“, oni konservas ĝin kaj resendas la 
originalan mandaton en speciala koverto kaj kun informo de 
la poŝtestraro al ia hejmaj aŭtoritatoj. ĉis fino de januaro 
estis forsenditaj; 350,613 mandatoj kun 5,342,455.37 Fr. al 
francoj eti Germanujo ; 86,291 mandatoj kun 1,648,781. 76 Fr. 
ai germanoj en Francujo ; 7031 mandatoj kun 161,278.20 Fr. 
al rusoj en Aŭstrio-Hungarujo kaj 5919 mandatoj kun 
195,130. 64 Fr. al aŭstrianoj kaj hungaroj en Rusujo. Plena 
sumo: 449.854 mandatoj valorantaj 7,347,645. 97 Frankojn. 
Ni atentigas, ke ĉiuj mandatoj por militkaptitoj devas esti 
skribilaj sur la oficiala formuio, senpage ricevebla de ĉiu 
poŝtoficejo. kaj porti sur la antaŭa flanko la adreson : 
Schwei 2 erische Oberpostkontrolle aŭ Controle gĉnĉral des 
postes suisses, Bern, kaj sur la malantaŭa flanko enhavi kiel 
eblc plcj detalan adreson de la ricevonta soldato. Pfivataj 
sciigoj estas malpermesataj. Kontraŭe por la leteroj, 
pakajoj, ktp. bona adreso kaj (ne forgesu!) adreso de la 
sendinto sufiĉas. La mencio de la svisa poŝtestraro ne estas 
utila ; la sendajoj trovas mem sian vojon. 

Entute la svisa admlnistracio okupas por la aluditaj celoj 
pli ol 100 poŝtoficistojn ; plie oni devas aldoni ĝian laboron 
por la senpaga korespondado de la internacia Ruĝa Kruco, 
siimanta je kelkaj milionoj, la helpo de la mllitista poŝto, ktp. 
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Oni permesu ankoraŭ rimarkon de la prilaborinto de tiu 
artikolo. Kiel jam montris la poŝtisto, 1a geografiaj konoj 
de la leterskribantoj estas tre modestaj. Krom eraroj, sen- 
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kulpigebtaj por la raalgraveco de fremdaj lokoj, tjoviĝas 
sur la kovertoj kunmetitaĵoj de urboj kun provincoj aŭ eĉ 
landoj tiel malkorektaj, ke oni dubas ĉu ni vivas en !a du- 
deka jarcento, kiam oni scias aŭ dcvus scii, ke la terglobo 
estas ronda kaj ke inter Polujo kaj Argentino estas certa 
diferenco. Sama rimarko pri la ortografio. En diversaj 
oficejoj mi havis ia okazon konstati. kiom granda parto de 
la korespondajoj estas skribita en formo kaj idiomo, kiuj, 
kun tio kion ni kutimas nomi la germana aŭ franca ling- 

vo, havas nur malproksiman similecon. En germana lingvo 
)a ĉefaj danĝerigiloj esta.s la deklinacio kaj la duoblaj literoj 
kiel V. f. ph. la ie. ck, mm. nn, ktp. ; en la franca lingvo 
la akcentoj. la distranĉo de Tc antaŭ la vokaloj, la r dc 
r virina .sekso kaj la mutaj vokaloj; plie en ambaŭ lingvoj 
suferas la gramatikaj tempoj kaj la sintakso. Estus neĝuste 
kulpigi la instruistojn, kiei ofte oni faras. lli staras antaŭ 
du malfacilaĵoj ne multe ŝanĝeblaj per novaj lernmetodoj aŭ 
piiaj monkreditoj. Unue !a fakto, ke malgraŭ Ciu ,instruo“ 
la pli multaj Eŭropanoj gajnas sian vivon per plugilo kaj 
martelo. Estante ne tiel enpaperiĝintaj kiel nj, ili malofte 

uz. as la piumon, kies funkciigo estas kaj rcstos por ili mal- 
facila arto. Due la lingvo, la franca, gcrmana, kiel la angla 
kaj aliaj, kiujn oni facile parolas (bonaj lokaj esprimoj ja 
plivivigas, ne difektas la lingvon) konservis tiel koniplikajn 
skribmetodojn. ko h kvazaŭa traduko de la parolata cn la 
skfibataii lingvon postulas sperton ne atingcblan dc malofta 
skribanto. Tiel longe, kicl Eŭropo ne estos iinu granda 
oficejo la unua fakto restos; despli konvenas atenti kian 
grandegan servon al la lingva kulturo en popolaj rondoj 
oni povus fari per kuraĝa slinpligo de la ortografio. Pro 
ticl nomitaj sciencaj kaŭzoj, ke tiu vorto ostas latina, ke la 
greka 7 (fi) ne korespondas al nia f. aŭ la germana v; pro 
la respekto antaŭ la slava, semida au iiina, ĝenerale ne 
konata deveno de iu espriino, !a florĝardeno dc nia lingvoj 
fariĝis simila al la ĉirkaŭajo de fortikajo: tero plena da 
pikantaj ferfadenoj, kaptiloj kaj embuskoj. Kiel longa estus 
la listo de ĉiuj lingvaj antikvajoj, tiel longa estas kompren- 
ehla la vico de la pravigoj, irantc de la rememorigo. ke ne 
konvenas ŝanĝi sistemojn sanktigitajn per centjara uzado ĝis 
la naiva pretendo. ke tiaj malfacilajoj valoras por diferencigi 
la «instruitajn“ hornojn de la popolaniaso. Ne estas tie la 
loko por teorioj pri naciaj lingvoj, sed, ĉar la pilskribitaj 
leteroj de personoj el landoj kun bonaj lernejoj inontris 
tiajn rezultatojn, mi kredis utile atudi la problenion. Estas 
antaŭvidinde, ke la niilito faros )a homojn en certa senco 
pli naciemaj. A 1 la cnlanda kulturo kaj tiel al la tutmonda 
oni farus grandan servon, se oni povus redoni al ĉiu nacio 
ĝian lingvon liberigitan dc arhaika balasto, la lingvon brilan 
kaj poluritan kiel ĝi vivas en la spirito de la popoloj. 

/:’(/. Stettler, Bern. 


Alvoko al la ĉiulandaj kleruloj 

Ni ĉi-sube represas la alvokon de la Internada Pac-OHcejo 
en Bern al la dulandaj kleruioj. Pri tiu sama demando. vldu 
.Esperanto', N-ro 2, paĝ. 1. Oni .sendube ŝato.s la altecon de la 
sentoj esprimataj per tiu ĉi alvoko, sed dube eslas, ke iii Irovos 
eĥon ĉe la plimultaj klcruloj. kiuj ansiataŭ reteni la popolojn, estis 
mem, je plej aita grado, viktlnioj de la gentaj pasioj. 

De kelkaj monatoj, malnova Eŭropo suferas ĉiujn terur- 
ajojn de senkompara milito. La kadavroj de la plej fortikaj 
junuloj el ĉiuj popoloj, la ejoj dediĉitaj al la laborado kaj 
civilizacio, fariĝis rubajoj. Milionoj da homoj, antaŭ nelonge 


okupataj je la laboroj de la paco, en plena agemo kaj 
saneco, kontentaj plenumi sian taskon en la ĝojo, estas 
fordonataj al la morto, al la malsano, al la invalideco, aŭ 
baraktas en !a mizero kaj malespero. Svenis kaj forgesiĝis 
la esperoj, kiuj antaŭ malinultaj jaroj. entuziasmigis la ho- 
maron je la komenco de la dudeka jarcento. Instigataj dc- 
la nialanio kaj kolero, la homoj pensas nur pri ta detruado 
de ĉio, kio hieraŭ ŝajnis al ili la sanktaj nioniimenloj de 
senegala progresepoko 

Tamen, en la sanga kaj tragedia nokto, ekaperas m.il- 
proksima brileto, espereto. koiifuza penso : tago iani esios, 
kiam finiĝos liu doloro, kiani reaŭdiĝos !a racio, kiam 
revekiĝos la konsclenco de la homaro. Ni ne ankoraii scin.s. 
kiam venos tiu lago, sed ni scias, ke ĝi estas venoiita, 

La fido je tiii iiberiga tago liavas eble p!i altan moralan 
kaj hunianan signifon ol la heipo donita al la militsuteiaiitoĵ. 
Prepari la venon de liu tago estas sankla devo en Im tempo 
de febro kaj sango. 

A! vi. liomoj de 1 ’ scieuco kaj scio. al vi, la intelekiaj 
gvidantoj de la homaro, kiiij liava.s la mision alte svingi la 
staiulardoii de la civilizacio, kiel viaj amaiiiiloj. kim eiiergio 
tiom pli granda, kiain regas la siifero kaj nigraj eslas al 
horoj ; al vi sin trudas tiu graveg«i devo p!i seveie ol iani 
en ia sinsekvado de ta jarcentoj. 

1-a popoloj stariĝas unii konlraii la alia, pleiiaj dc dis- 
reviĝo kaj malaino; luir umi deziron ili liavas, sin reciproke 
disŝiri. Nek.ipablaj konfesi la ligilojn, kiuj inaigiau ĉio 
ilin kunigas, iii penegas nei ilin. Sed vi, eiiiinentiiloj de 
i’ scienco kaj cle l‘ar!o, edukantoj de ia popoloj. esploristoj 
kaj inventistoj, vi scias, ke tiuj ligiloj ekzistas kaj kc, tnj 
kiam la saiiga iiikiibo de !a milito e.sto.s tor, fatala lego 
tlenove puŝos la nuntempajn halalantojn ai reciproka sin- 
serĉado kaj sintrovado. 

iAt vi tion .scias. vi havas tiom pli grandan respoiuiecon. 
Tiriiu, ke la hoinaro ankoraii kortrenumta de siaj viiiuloj, 
kulpjgos vin je indiferenteco. Konsciii pri via respomieco. 

Estu (iretaj plemimi vian noblan mision! 

Nc apartenas al vi la lasko interveni, por k< ia mililo 
finjĝu, kaj postuli la pacon. Tio preterpasas vian povon. 
La homaro liavas la povoii eviti la mililon, sed, kiani inilito 
furiozas, ĝi estas .senpova por ĝin bridi <m limigi. Via laskn 
estas: resti puraj je ĉiu malaino. V'ia rolo, mmtenipe, eslas 
nek juĝado kaj rjproĉado, nek demincado kaj kulpigo. Kĉ 
se via koro elsaltas, silentu 1 

Sed se vi deziras paroM, via [u-iiso celu siibstreki tinn 
homan konnmecon en kiu vi vivis, laboris, (lovis liorigi 
vian sciencon kaj arlon. (>ar venos la tago, kiam revivos 
tiu komuneco. Tiani hontos ĉiuj, kiuj nialSatis ĝin. Kvitu 
al vi mern kaj al via popolo tiajn bedaurojn. Reslii fideiaj 

al la idcalo, por ke vi povu energie labori ]<■ !a reumiigo, 

kiam finita estos ia miĴito. 

Vi crarls, kiarn vi kredis, ke vi ankaii devas iiarlopreiŭ 

je la batalo. La alta sento, kiu instigis vin plemirni tiun 

craron, cstos komprenata. Konfesu lamen la danĝeron. kiii 
kuŝas ĉe tiu craro, kaj forlasu ĝin. Por vi, la liomaro devas 
restadi super la nacioj : vian nacion vi servas, estante je !a 
scrvo de la homaro. Meze de la liaoso. vi estas destinitaj 
por prepari, pcr viaj paroloj kaj agoj, la piiblikan kaj moraian 
ordon por la pactagoj. 

Tiam estos veninta via vtco! Tiain vi povos, |H*r viaj 
vortoj kaj pcr viaj agoj, lielpi al la re.sanigo cie la min 
sangantaj vundoj. 
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GRANDA MILITO 


ALVOKO AL LA DIPLOMATIO 


LETERO DE DOKTORO L. L. ZAMENHOF 


'IcruM inllito ekkaplis riun prcskaii I <1 tutan Eŭiropon. Kiam 
firii/fo'. la j»randainasa reclproka biiĉado, kui ticl forte malhonoras 
la civilizltan mondon, kunvcnos la diplomatoj kaj pcnos rcordigi 
ia rĴlatojn intcr ia popoloj. Al vi, al liuj estontaj reordiRantoj, mi 
niin tnin turnas. 

Ki;un vl kiinvcnos po.st )a plcj cksterinanta rnilito, kiun iam 
konis la liistorjo. vi liavo.s anlaii vi cksterordinare grandan kaj 
|,;ravan laskon. I)c vi dcperidos, ĉu la tnondo liavu de niin fortikan 
pacon por tre lon^^a tcmpo kaj eble por tiam, an ĉu nl havu nur 
keikteiiipan silenton, kiun baldaii dcnove Intcrroinpos diversaj cks- 
plodoj dc IntcfKcntaj bataloj aii cĉ novaj militoj. Pripensu do fru- 
tcmpc kaj trc /.orgc vian taskoii, ĉar niin, kiam por via iaboro esla.s 
ofcrltaj inultaj centmiloj da homaj vivoj kaj mllionoj da tre mal- 
iacile aklritaj homaj bonstaloj. vi havos sur vl tre grandan moralan 
re.spondccon. Zorgu do, ke via laboro nc e.stu scncela kaj senfrukta 
kaj ke post la flno dc viaj laboroj la homaro povii diri: ni ne vanc 
eipoftis la grandegajn kaj tcnirajn oferojn. 

Ca\ vI komcncos simplc reiaradi kaj flikadi la kartori dc Europo? 
(ai vl Rlmplc decido.s, ke la terpcco A dcvas aparteni al la gento X 
kaj la tcrpcco B il la gcnto Y? Estas vcro, kc tian iaboron vi dcvos 
farl; sed ):>i dcvas csti mir ncgrava parto dc vlaj laboroj; gardu 
vln. kc la rcfarado dc ia kario nc farlĝu la tula esenco de viaj la- 
boroj. car tiarn vlaj laboroj restus tutc senvaloraj. kaj la grandegaj 
snngaj oferoj, klujn ia homaro clportis. restus vanaj. 

Kiom njn vi volos kontcntigi ia popolojn, kiom ajn justaj vi 

pcno.s cstj kontrnii divcrsaj gentoj, vi nenlon atingos per refarado 

dc la kartu, ĉnr ĉin finjna justeco koncerne umi genton cstos sam- 

(empe irialjusleco koncernc .illan genton. U nuna tempo nc cstas 

sirnila al la teuipo antikvn: sur ĉiu dispulebla peco da tero laboris 

kaj verSis siari sangon nc u/m gento. sed ankaŭ aliaj gentoj; kaj 

sc vi decidos, ke tiii aŭ all.i lcr^ieco devas aparteni al tiu aŭ alia 

gcnto, vi nc soic nc faros agon justan, scd vi ankaŭ ne forlgos sur 

tiu tcrpeco ia kauzon de estonta batalado. L.i ,llberigo*. kiun vi 

donos al ttii aŭ alia terpeco. cstos nursoflstno. rar ĝi signifos nur, ke 

nl tlu aii aiia gento vi donos la rajton esli sur liu terpeco mastroj 

super homoj dc aliaj gentoj. kiuj ankaŭ tie naskigis, laboris kaj 

sufcris kaj iiavas koncernc sian patrujon fa samajn naturajn rajtojn, 

ktujn ĉiii iiifano liavas konceme .sian patrinon. Estas vero, ke tiu 

gerito, kitin vi privilcgios, entuziasmc krios: .Vivii la diplomatoj!* 

kaj se tlu genlo sur !a koncerna terpeco prczenlos la plimulton, ĝi 

per teroro sitcntigos hi aliajn, kaj ĉluj gazetoj en la mondo diros, 

ke .la tuta loĝantaro de la terpeco A sentas sin tre feliĉa*. . Sed 

tio estos iTiciisogo. simpla mcnsogo, kiun ia mondo ne komprenos 

nur pro tio, ke la ĝcmado dc la terore silentigitaj prematoj, de 

homoj, kiuj cii sia patrujo fariĝis .fremduloj-. ne venos al eiai 
orclo). 

rransdunante ian terpccon al la homoj de tiu aŭ alia gento, vi 
ciani faros maljustajon kontrait aiiaj homoj. kiuj havas la samajn 
naturajn rajtojn koncerne liun tcrpccon. La sola efektive justa de- 
ddn. kiun vi puvas fari. estas : laŭte proklami kiel oflcialan. firmc 
imerkonsentitan kaj pUnc garantiitan decidon de ĉiuj Eŭropaj rcgnoj 


I la sckvantan elemenlc naturan, sed ĝis nun bedaurinde ne obser- 
' vatan princlpon ; 

; Ciu lando moraie kaj materiale plene egalrajte apartenas al 
I ĉiuj siaj filoj. 

! Tio estas, ke en sia privata vivo ĉiu civitano en ĉiu regno 
havas plenan rajton paroli tiun lingvon aŭ dialekton, klun !i vola.s, 
kaj konfesi tiun rellgion, kiun li volas; kc se en la institucioj pii- 
blikaj estas ozata unu sola regna aŭ loka lingvo, tio estas nur por- 
oportuneca cedo dc la nialpllmullo al la plimulto, sed ne humiliga 
Iributo de gentoj mastrataj al gento mastranta. ĉar ia gentaj nomoj, 
kiujn portos ankomti mtiltaj regnoj kaj provincoj, estas la ĉefa 
kaŭzo, pro kiu la ioĝantoj de unu supozata deveno rigardas sin kiel 
mastrojn super la loĝantoj de alia supozata dcveno, tial ĉiu regno 
kaj ĉiu provinco devas portl nc la nomon dc ia gento, sed nur 
nomon neŭtrale-geografian. 

Plej bone estus, .sc anstatan divcrsaj grandaj kaj malgrandaj 
hmropaj regnoj ni havus iam proporcie kaj geografie aranĝitajn 
.Lnuigitajn ŝtatojn de Eŭropo". Sed se nun cstas ankoraŭ tro frue, 
por paroll por tio, oni devas almenaŭ per oficiala kaj Interkonseii- 
tita akccpto de !a supre dlrita prindpo forigi tiun grandegan mal- 
bonon, tiun senfinan fonton de konstantaj bataloj, kiim prezentas 
la identigado de lando kuii gento. 

Kiam ia supre dirita principo estos oficiale fiksita per garan- 
tiita decido de ĉiuj Eŭropaj regnoj, tiam malaperos la ĉefa kaŭzo dc 
milltoj kaj de konstanta reciproka timado kaj senfina armiĝado, ĉar 
tiam oni jam ncniam kaj nenie povos diri, ke .Ĵa patrujo estas en 
danĝero*. Oni sclas ja tre bonc, kc la vortoj .patrujo en danĝero* 
ne signifas, kc iu volas deSlri partoii de nia patrujo kaj ĵeti ĝin en 
la maroii. aŭ ke iu volas rabi por .si la havon de ĝiaj ioĝantoj, sed 
plej ordlnare tiuj vortoj signifas simple: .Mlnacas danĝero, ke sur 
ia terpeco, kle ĝis nun mia gento estis inastro kaj allaj homoj estis 
nur pll aŭ malpli toleralaj, morgaŭ eble olia gento fariĝos masfro 
kaj mia gento estos nur tolerata.* 

Kiam en la tuta Eŭropo regos politika justeco absoluta. t. c. 
natura, ĉie kaj por ĉiuj egala, kiam en ĉlu lando ĉiuj loĝantoj estos 
moralc kaj materiale plenc egalrajtaj, kiam la landoj ne portos plu 
gentajn nomojn, kiam !a regna lingvo ne havos plu karakteron 
gcntcŝovinisman kaj humiligan kaj ne ekzistos piu gentoj-mastroj 
kaj gentoj-servantoj — tiam ne ekzistos plu kaŭzo por intergentaj 
militoj; tiam ĉiu homo povos sidi tute trankvlle en sia natura. sole 
vera kaj sincere amata patrujo. 11 ne bezonos plu timi, ke iu povas 
,forpreni‘ ĝjn de li, kaj li ne bezonos revi pri forpreno de la pa- 
tnijo dc aliaj homoj. 

Mi scias tre bone, ke la malamo inter la gentoj ne malaperos 
subite. en unu tago, kian ajn aranĝon la diplomaioĵ farus, Sed por 
lio poste laboros jam personoj privataj. per predikado, edukado, 
alkutimigado, ktp. ; de vi, diplomatoj, ni atendas nur, ke vi donu al 
ni la eblon tion fari. Reciproka malamo inter la divcrsaj gentoj de 
la homaro ne estas io natura, kiei ne estus natura ia reciproka mal- 
amo inter la diversaj iamilioj de unu gento ; la malaraon kaŭzas nur 
krom la facile forigebla reciproka nekomprenado kaj nekonado 
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— la ekzistado de ^toj premantaj kaj gentoj premataj, la blinda 
egolsmo, ĥereco kaj kalamniemeco de la anuaj, ia natura reagemeco 
de {a lastaj. EsUs fadle interfratigi bomojn Hberajn kaj egairajtajn. 
sed estas nefareUe interfratigi homojn, el kluj unuj rigardas sin kiel 
rajtajn mastrojn super la aliaj. 

Se vi eĉ farus nenion alian, se vi nur forigus la gentajn nom- 
ojn de la landoj (afero tre fadle farebla), vi jam farus per tio agon 
eksterordinare gravan, vi kreus novan eron en la historio de Eŭropo. 
ĉar en lando kun neŭtrala nomo la tute natura plena cgalrajtecu dc 
ĉiuj ĝiaj loĝantoj pU aŭ malpli fruc nepre cstos atingita. sed en 
lando kun nomo genta la egalrajteco neniam estos plena kaj daŭra, 
ĉar la malfeliĉa nomo ne solc kvazaŭ pravigos ia plej malnoblajn 
jntergentajn maljustajojn en ia diversgentaj Undoj de la orienta 
Eŭropo, sed eĉ cn landoj pli civlljzitaj ĝi ĉiam konfuzos la kapojn 
eĉ dc U plcj honestaj civitanoj, subtenante en lli ĉUm ia opinion 
kaj senton, ke U lando apartenas nur ai tiu gento, kies nomon ĝi 
portas, kaj ĉiuj aliaj gentoj cslas cn ĝi nur frcmduloj. Eĉ ĉc U plej 
bona volo U civitanoj de tiu Undo ne povas alkutimiĝi a! U ideo, 
ke ili ĉiuj prezentas unu naclon, ĉar por lia nacio simple ne ekzistas 
vorto, kaj, demandite pri tio. al klu popoln li apartenas, U loĝanto 
de tia lando pro manko de tiu vorto estas devigata nomi ian g_enton; 
kaj ĉi tiu devjgata konsUnta alkalkuiado sin al ia specUla genlo 
anstatan al la komuna nacio de la Undo forte subtenas U gentan 
Sovinismon kaj malpacon inter la sainlandanoj. 

Resumante ĉlon, kion mi diris, mi ripetas: 

Kiam post la fino de l\ milito ktmvenos la diplomatoj. ili 
povos farl ŝanĝojn en la karto de Eŭropo ; sed tio ne dcvas cstl ilia 
reja laboro. Ilia ĉefa laboro devas esti ; starigi en U nomo kaj 
sub U garantio dc sUj registaroj pli-malpli la sekvantajn leĝojn : 

1« Ĉii! regnu apartenas morak- kaj tnateriale al ĉiuj siaj naturaj 
kaj naturigltaj loĝantoj, kian ajn tingvon, religion aŭ supozalan 
devcnon ili havas; neniu gento en U regno devas havi pli grand- 
ajn aŭ pli malgrandajn rajtojn aŭ devojn ol U alUj gentoj. 

4 

(liu regnano havas plcnan rajtoii uzi liun lingvon aŭ dU- 
lckton. kiun li volas. kaj konfesi tiun religion, kiun li voUs. Nur 
en la Instltucloj publikaj, kiuj nc estas destlnitaj spccialc por unu 
gento, devas csti uzata tiu lingvo, kiu per komuna interkonsento ; 
de U regnanoj eslas akceptita kiel lingvo regna. En tiuj publlkaj 
institucioj, kiuj havas karakteron spccUJe iokan, anstataŭ la rcgna 
llngvo povas esti uzala alia lingvo, se ne maipli ol Viu de U urb- 
anoj donis por ĝi sian konsenton. Sed U lingvo regna aŭ urba 
devas esti rigardata ne kiel humiliga tribulo. kiun ŝuldas gcntoj 
mastrataj al gento mastrania, sed nur kiel propravula poroportuncca 
cedo de U malplimulto al la pllmulto. 

Pro ĉluj rnaljustajoj, farataj cn ia regno, U regisUro de tiu I 
regno estas responda antaŭ KonsUnla Tut-Eŭropa Tribunalo, starig- 
ita per interkonsento de ĉiuj Eŭropaj regnoj. 

Ĉlu regno kaj ĉiu provinco devas porti ne la noraon de ia 
gento, sed nur nomon neŭtrale-geografian, akceptitan per komuna 
interkonsento de ĉiuj regnoj. 

Sinjoroj. diplomatoj! Post la terura eksterma milito, kiuj star- 
igls la homaron pli malalten ol U plej sovaĝaj bestoj. Eŭropo 
atendas de vi pacon. ĉi atendas ne kelktempan interpaciĝon, sed 
pacon konstantan, kiu soU konvenas a! civilizita homa raso. Sed 
memoru, memoru. memoru, ke la sola rimedo, por atingi tian pacon, 
estas: forigl unu fojon per ĉiam U ^ejan kaŭzon de la militoj, U 
barbaran restaĵon el la plej antikva antaŭcivilizacia tempo, la re- 
gadon de unuj gentoj super aliaj gentoj. 


* NOTOJ * 


. . Rehejmigo de la civlIkBptftoj. - U svisa oficejo por U 
rehejmigo de la civllkaptitoj finis sian taskon. Tamen, gi restos 
ankoraŭ kelkan tempon malfermita por ordigo de U aferoj kaj 
korespondado. 

Restas ankuraŭ cn Gennanujo kelkaj miloj de francoj, kiuj cstis 
forkondukitaj de U militista aŭtoritato en Germanujon Tiuj personoj 
estos rehejmigataj ankaŭ tra Svisujo. sed per la svisa militista aŭtori- 
tato. Tiu ser \’0 estas farita sekve de nova interkonsento kun U 
konceniaj Statoj, kluj repagos la transport- kaj nutrad-elspezojn. 

U rehejmigo komencis en marto, kaj jam estis transportitaj 
kelkaj miloj, plejparte virinoj kaj infanoj tute malrlĉaj. ĉi fariĝas 
tra Schaffhausen kaj Genĉve ; dumvoje la rchejmigatuj estas gasti- 
gitaj kaj nutrataj; ili ankaŭ ofte riccvas vestaĵojn kaj divcrsajn 
hclpojn. Notindc estas, ke tiuj malfeliĉuloj rakonlas siajn malĝojajn 
a\enturojn cn senpasU kaj digna maniero. 

Por la vunditaj oficiroj. La Internacia Komltato de la 
R iĝa Kruco komunikas U jenan noton: 

,La interŝanĝado de U gravevimditoj plemimlĝas kaj estas sur 
bi na vojo. Pluraj vagonaroj jam pasis fra (jenevu, unuj al Ger- 
manujo, alUj al Francujo. Sed ia Komitato opinias, kc U entreprcno 
cstas plivastiguta. 

.Multaj vunditaj uficiroj devos resti cn la maUinika lando kaj 
ne cstos interŝanĝataj, ĉar oni timas, ke malgraŭ iiiaj vundoj, ili 
povas ankoraŭ iitili al sia lando, laborante en oficejoj kaj tiel nbcri- 
gante sanajn oficlrojn, kiuj tliiokaze [lovus iri ai la batalUnio. 

.En tiu okazo Svisujo povus denove plcnumi utlUn verkon kaj 
havjgi at tiuj oficiroj la eblecon forlasi U hospitalon, akceptadi 
vizitojn, kaj eĉ kuraclĝi de iliaj propraj familloj kaj resanjĝi cn trc 
Uvoraj sanitaraj cirkonslanco). Tiuj ofidroj esliis internigataj cn 
Svisujo kaj loĝigataj en hoteloj, je prczoj flksotaj kaj repagotaj dr 
ilia Undo. Ili donus sian honorvofton. kc ili nc eliros el Svisujo 
kaj eĉ el certa regiono antaŭ la fino de U milito. Komprencble 
oni ne loĝigus ilin cn la grandaj urboj, nek ĉe la landlimo, sed en 
valoj aŭ lokoj de centra Svisujo, kie ill trovus boriajn hotelojn kaj 
la ncccsan kuracistan helpon 

,La Internacia Komitato scias, ke la svlsa registaro cstas prcta 
faciligi tian aranĝon, kiu scndube estus favore akceptata de la miliUin- 
♦aj regnoj kaj estos konforma je U gastigemaj tradicioj de Svlstijo.* 

GficiaUj klopodoj nun komenclĝis. 

. . Poŝtmandatoj kun Hlspanujo. - De ta L^j marto 1915 funk- 
'ias la servadu de poŝtmandatoj (klu ĝis mm nc ekzistis) inter Svisiijo 
taj Hispanuju, Uŭ la bazoj de U internaciaj traktatoj en Rnmo 

Oni |)ovas scndi ordinarajn kaj telegrafajn mandatojn ĝis U 
iumo dc IO(K) frankoj. enpaga ktirzo cstas flkslta je 1,04 franko 
por 1 peseta. 


Al niaj abonantoj 

Ĝls pHboniĝos la cirkonstancoj, nia gazeto regule aperos 
ĉiumonate. 

La abonantoj, kluj estos senpere informataj pri finiĝo de 
sia reabono, estas petataj kiel ebte plej baldaŭ sendi al ni 
ia sumon de 5 frankoj per poŝtmandato aŭ respondkuponoj. 

Escepte, ni ankaŭ akceptos sesmonatajn abonojn po 
2,60 frankoj. 

La abonantoj loĝantaj en regionoj, kun kiuj la poStrilatoj 
nun estas Interrompataj, ricevos ta aperintajn numerojn tuj 
kiam estos eble. 

La abonantoj, kiuj mllitservas aŭ estas militkaptitoj, kaj ne 
havus ia ebion nun sendi sian reabonon, bonvolu nin informi. 
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DEK-UNUA KONGRESO DE ESPERANTO 

San Frandsco, 22 29 aŭgusto 1915 



i ^ 


^ 


f.«i Lok;j Otf^aniia Komltato <Je la Dck-unua Konj^rtso, en Edin- 
inif^fo, dlprcnis J,i jenan decidon; 

.(.a I,oka Orjjani/a Komitato [)(>r la iJek-iinua Kongreso de 
^.spt‘ranto f)pmias, ke pro h hedaiirinda internacia situacio kaŭzita 
de ia Eiiropa iniljto, nv esta.s konsltinde, et se eble. «>kazigi l-ni- 
vcrsaiari Kon^re.son de f-speranto cn la nuna j.iro, l^ro lio la I.oka 
{)r;faiii/a Komitato peĉas la K K. K., ke, se saiiiopini.is, oficiale 
anoncii hi lorlasnn de la Kongreso difinita por ia jaro 1915. Se 
ne est.is cble haviKi l.i opinlojn du la .ipartaj anoj de la K, K. K.. 
(i io .S(*f>ert, kiei ^ia Prezidanto, bfinvolu larl ia anoncon en la Es- 
peraiilaj Ha/ctoj. 

.I.a Loka ()ryaniza Koinitato estos ptcta aranjfi )a Iiilcrnacian 
KonKrc.son cn Skollando, tuj kiam tio csto.s oportima. Sc la K. K. K. 
opinif).s. kc, antaii ol okazl^i jĵjin en Skotlando, esta.s dezirindc 
aranjii lnternacian Kontfreson en alia lando, la I.oka ()rj«aniza Komi- 
fato scnliezftc koiisentos, 

M. Warti(’n. prezidanto; 

W. M. J. Rohbie. sekrelarioj.' 

Aiiparle la K. K. K. ricevi.s de la Panama Pacifika Inlcrnacia 
I.kspozlcio invilon okazigi la I)ck-utiuan Kon^rcson en San Fran- 
cisco, kunc kim la lut-Pacifika lisperanto-Kongreso, kiu okazos <lc 
Ih 22 j<is ia 29 aiij^msto 1915. 

Konsideranti' la decidon de la Edinbur>ja Koniitiito kaj la pro- 
poiion de la Paiiania Pacifika Internacia l-kspozicio. la K. K. K. decidls 
akceptl tiun lastan. I.a Dck-iiniia Kon^rcso do okazos cn San Fran- 
a.vff) la 22 29 atiguslo 1915, 

Viglaj koinilaloj prilaboras plaiiojn por la divcrsaj flankoj dc 
la kongreso. I.a F.k.spozlcia kuinpanio lielpa.s divcrsinaniere. De 
multaj landoj onl sciigas al nl pri inlcuco parloprenl tiim feslon, 
kaj la cecstado de mullenombraj fremdiiloj el la ĉirkaupaciflkaj landoj 
t.slas ccrl.i, <ar niin ia unitan tojon por ili, okazas kongreso facilc 
atingcbia. Dum l91,)San Franci.sco cstos la ploj taŭga urbo en la moiulu 
por ĉiuspccaj kongresoj. kion prtivas la f.iklo, ke nc malpli ol .5(X) tiaj 
kunvcnoj, naciaj kaj InternaciaJ. okazos cn tiu ĉi urbo (iiim la daŭro 
de la granda ekspozicio, Kune kun la borie cllahoralaj kongresaj 
okazontajoj, la ekspozicio, kin cetere estos ccrtc la plej tnoderna 
kaj bclega ci ĉiiij. dcvas allogt ekstcfliindajii samideanojn. tiom pli, 
ke la vctiirkosloj .ii Saii FV.incisco eslos proksimume duonigitaj dum 
la diiŭro de la jaro 1915, 

En vcnontaj N-roj ni donos detaiajii inforrnojn pri nla Dck-unu;i. 
a! kics prepariij lal>oroj nj deziras plcj l>on.iri sukccson. 



KRONIKO 


Ni pfU», kf oni Poiivolu sendi cmjn komuiiikMjojn utilaj» por la redakUdo 

df l.t. kronlko fiunton..lf «nti.i 1a IfO» N1 plfzure enprcsos Oiujn infomojn pri 

kurstij. p.iral.doj, novaj grupoj. lf»loj, ktp , kaj .- tlom kioni ili havas neiitrdlan 

karaktefon - komuiiikojn dc l.i naciaj socictoj. kie- Dfgano osias iiiomente 
mlerroiiiplla. 

Aŭstrio-HungaHo. 

Hozen-iine.^i: l.a iĴsp. Sucietu koincncis iiovan kurson (la triaii 
duni J;t tuiita sczuiio) en ĉambru dc ia publika komcrca lemejo 
scnpiigc disponigiia de la urbcstraro; U partoprenanloj. Kvankam 
partf. ctc lii fervoraj membroj cslas vn la milito. la vivo en !a 
societo estas tre vigl.i, Oni aranĝis bonc vizitatan feslvesperon kun 
lotcrio. Hudupesi : S-rt‘ P. Rohicsek faris sukcesan paroladon en 
la Budapeŝta Popola liotclo pri .Intefnaciismo kaj la millto, inter- 
n.ieia iing\o k.tj industria laboristaro-. ĉe la Biidapeŝta SkoUa 


Societo, S-ro N. Ban6 farjs paroladon; dum la Paska libertempo 
okazos kurso. - Klagenĵurt: S-ro F. Homer gvidas kurson. — 
Kutnŭ Hora: Kurso sukcese komenciĝis kun 20 partoprenantoj ; 
instruas S-ro Horaĉek, prez. de la Klubo. - Praka: Fondiĝis pro- 
paganda unulĝo sub la titolo .Bohernaj Esperanto-Pioniroj’, kun 
jena estraro : J. Ŝidlo. prez. ; J. Podlipsky. vicprez. ; J. Mraz, sekr. ; 
X. Kuĉera, kas. Adreso; J. Mraz, Jakubske 275, Praha-Smicbov. 
Tiu ĉj unuiĝo kun Esp. Klubo en Rakovnik eldonos ilustritan gvid- 
libron tra Rakovnik kaj ĉirkaŭaĵo. La Esp. Klubo en Praha mal- 
fermis kurson ĉe la popola abstinenla societo. - Trieste: S-ro P-ro 
Ghez malfermis kurson kun 30 vizitantoj. ViUadi: S-ro F. Homer 
gvidas kurson. 

I 

Brituj o. 

liarroiv: La jara fcsteno de la Esp. Societo sukcese okazis. 
Sekvis festeto. (‘Ĵeestis 100 pcrsonoj. — Bexleyheath: La kunvenoj 
rcgule daŭrigas; kvin lagojn cn la semajno okazas Esp. instruado. 

• Hradford: La jara kunveno de la Federaclo de Vorkshlre okazis. 
E-stis elckfita la Komilato por 1915. La afcrkunvenon sekvis vesper- 
fcsto kun ^atita teatrajo, prczcntita de kelkaj Bradfordaj mcmbroj. 

- Chester: Kursoj okazas ĉiusemajne snb la dircktado de S-ro 
R. Furbcr. Chorley : la ĉiujara publika kunveno S-ro Pratl, 

ei Grange. faris lumblldan paroladon, kondukanle la aŭdantaron 
fra Helgujo. laŭ Rejno. al ia Berna Kongreso. Ll rakontls diversajn 
okazaj‘oin prnvantajn la valoron de Esp. dum vojaĝo. Oni mon- 
kolcktis por la ambulanco .Esperanto N-ro 2*. • Edinburgh: ĉc. 
la jara kunvcno de la membroj de UEA, S-ro Tulln, Del., raportis 
pri la iastjara agado de UEA. S-ro Pagc substrekis la utilecon dc 
la nunaj servoj dc UEA. S-ro Harvey kaj F'-ino Adam esprimis 
slan aprobon pri la laboroj de la Asocio. La raporlo estis unu- 
Hniinc aprobita. — Olasgow: Publika propaganda parolado eslis 
farita ĉe l.i Roval Philosophlcal Hall de S-ro P-ro J. E. McFadyen. 
profesoro dc. malnovtestamenta literaturo, sub la tltolo ,Kiel mi 
cslis konvertita al Hsp.*. S-ro Douglas Buchanan raportis pri la 
stato de nia movado. Manchester. La 7« jara kunveno de la 

Federaclo dc Uncashirc kaj Cheshire okazis kun bona sukceso, 
La delegitoj en la nombro de 150 estis oticiale akccptitaj de la 
urbestro, kitt favore parolis pri nia lingvo. S-ro Rhodcs Marriott, 
anlaŭa prezidanto, raportis pri la stalo de nia afero. Nova Komitato 
cstis clektita. Prezidanto estas S-ro Applebaurn (Liverpool). SekvLs 
komuna teo, koncorto kaj dancado. 18 grupoj de la rcgiono estLs 
reprezentitaj. SheffielU: Koncerto kaj vesperfesto okazls, kun 
diversaj propagandaj paroladoj; ĉeestis ĉ. 1(X) personoj. 


Bulgarujo. 

Karlovo: La lcniantoj de ta gimnazio fondis fundamentistan 
grupon .Ni vcnkos* kaj malfermis kurson. Prezidanto J. Radkov. 

Koprivŝtica : Estas maifermita kurso inter la lernantoj; ĉcestas 
ankaii instruistoj. — RUa Monaĥejo: Ankaŭ en tiu sankta loko, la 
Esp. niovado trovis bonajn adeptojn. — Vidin: S-ro Lazarov mai- 
fermis kurson. 

1 

Francujo» 

Beauvais: Li grupo eJdonts franciingvan cirkuleron pri la servoj 
de Esperanto dum la milito. Prd St-Gervais: La grupo kunvenas 
• la unuan jaudon ĉiumonate; kursoj okazas ĉĴumarde ĉe la publikaj 
lernejoj. VersaiUes: S-ro Chilard, Del., eldonts franciingvan aftŝon 
pri la servoj de Esperanto kaj UEA dum la mliito. 

Germanujo. 

Augsburg: Li ĝenerala kunveno de la tnembroj de UEA okazis 
la l marto; ĉeestis ĉ. 30 personoj, S-ro D-ro Ledermann, Del., 
raportis pri la agado de UEA. S-ro Grundler parolis pri la signifo 
1 de UEA diim la milito kaj S-ro P-ro Haas pri la naciaj lingvoj kaj 
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Esp. post la milito. — Breslau: .La iniema lumo‘ estas la nomo 
de jus fondita unuiĝo de la Breslaŭaj Esp. blinduloj. Ĝi ccias la 
disvasUgon de nU lingvo kaj la akcelon de ĉiuj blindulintere.soj. 
En ia kunsidoj oni studas Esp. llteraturon kaj traktas gravajn pro- 
blemojn e! homa vivo, scienco, arto, ktp., ĉio nur en Esp. Prez. 
S-ro Selten, WaHstr. 15. Dresden: ĉe la jara Ĉefkunveno, en 
kiu estas reelektita la ĝisnuna estraro, S-ro K. v. Frenckell paroladis 
pri vojaĝo al Danujo kaj Svedujo. S-ro D-ro Steche faris propa- 
gandan paroladon ĉe la .Aula* dc la teknika aUlemcjo. -- l.eipzig: 
S-ro D-ro Steche sukcese paroladis en la .Verein fŭr Volksw(»hl* 
(.X ia socleto .Leibnitz' S-ro Lippmann faras du kursojn Siutt- 
gart: Krom la kurso en ,Stuttgart-a Esp. Stelo* kaj ĉe la laboristoj 
(ĉi tie kursestro S-ro Weissmanni. estas ankaŭ kurso ĉe Heslach-a 
sekclo de kristana Unuiĝn dc junaj vlroj (gvidanto S-ro Vorder- 
mayer); krom tio estas prjvata kurso ĉc S-ro Krebs. — Uberlingen: 
Kurso komenciĝis sub la kondukadt) de S-ro E. Schulz, Del. 

mspanujo, 

Baracaldo : S-ro V. O. de Allende kondukas kurson. Bilbao: 
S-ro V. O. de Allende gvidas kvar kursojn; Iri en la grupejo. la 
alian en la ;.odali.sta popoldoino. - Zara^oza: S-r»> V O. de 
Allende faris du paroladojii en la grupejo. 

Italujo. 

Cremona: S-ro A. Mandellj. sekretario de K. E. 0., faris inter- 
esan paroladon cn Cremona : nun pli ol 60 estas vizltantoj de la 
kurso gvidata dc F-ino Ida Soldati, Instruislino. - tirenzc: En la 
lemejoj de la Ĝencrala Oficista Asocio S-ro C. (irazzini. de la Itala 
Katedro, gvidas kurson. Rimitu: Jen la nova estraro dc la (Ĵrupo 
Rimina Espero: Prez. P-ro M. Carolfi; vicprez. F-in.i M. Arlotli ; 
sekr. F-ino E. Carpesani; bibl. F-ino Adanti; kas. S-ino Pozzi. 

Nederlando. 

Inter la beigaj soldatoj internigitaj en Nederiando, e.slas multe 
da samideanoj, kiuj klopodas por disvastlgi Esperantnn ĉe siaj 
kunuloj, i. a. S-roj Demey, el Kortrijk, Bonabo, Del. el St-Cilles, 
Zwaenepocl kaj Seurinck. anoj dc .Suda I.umo* (Antverpeno). kiuj 
estas ĉiuj internigitaj en Hardcrwijk, S-ro Vcrbeken, el Namur, 
internigita en Zcist. F-ino M. Posenaer, cl Antverpeno, starigis 
duonsemajnan kurson en Domburg, ĉc kiu ĉeestas la urbestro kaj 
edzino. Breda: La Katolika Esp. Rondo: Per Esperanto a) Har- 
monlo. aliĝis al la Kontraŭmilita Unuiĝo Nederlanda. kics Esperan- 
tajn cirkulcrojn ni anoncis en N-ro :ia. paĝ. 3«. 

Rusujo. 

Astrafian: Malfermiĝls du novaj kursoj ĉc komercaj klasoj (L 
lernantoj) kaj ĉe Eklezia Seminarlo (22 lernantoj). — Kirur F-ino 
l.isiĉnik komencis novan kurson. La grupa vivo daŭrigas malgraŭ 
ia millto, - Moskvo: ('e la societo Esperanto estis organĴzlta 
oratora konkurso, kies premiuloj estas S-roj Demidjuk, Aleksandrov 
kaj Ivanov. Retrograd: Sodetn Espcro reguie kunvenas ĉiumer- 
krede, kun rncznornbre 25 personoj, Membro de la Socleto, S-ro 
P. E. Stojan, estas invitlta de Rusa Akadcmio por kiinlaborado en 
ĝia Granda Vortaro de Rusa l.ingvo, 

Svedujo. 

Norrkĉping: La kurso, gvidata dc S-ro Lcander Tell, finiĝis 
per festeto, S-ro Tell paroladis pri ia historio de nia inovado. Sekvis 
leo. koncerto kaj dancado. La vespero estis en ĉio tre sukcesa. 
Stodtholm: Ct .Birkagarden* (grava kultura asocio en la ĉefurbo) 
S-ro T. Rosengren, sekrelario de .Verda Stelo’, faris interesplenan 
kaj tre ŝalitan paroladon pri Praha kaj Bohemujo. Tiu parolado 
estis rlpetita en Vaxholm (garnizona urbo) antaŭ granda publiko. 
inter kiu la tuta regimenio en Vazholm, la oficiraro. k. a. 
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LINGVA KOMITATO 

Laŭ raporto de S-ro Rektoro Boirac. prezidanto de la Akademio, 
(.Oficiala (Ĵazelo*. julio 1914) estas ckktilaj L.-Komitatanoj (l.i 
kursivc presitaj nomoj estas tiiij de ia novoj anoj); 

Dombrottski (56 voĉoj). Fificr (.54). Cart, Meyer (5;i), Mudie (52). 
I Mybs. Sebert, Uitterdvk (51). F-ino Ŝefcr. Villanuev.i 

(50), Lengycl (49), Busutlil (48). Duviord. Sabadcll (47), de Menil, 
Millidge (46). Pollen (45), (44), Ohez, Malton, Mazzolinl 

(42). Oeoghcgan. Stojan (40). Ostrouski, Sepiilvedra (59). MufniM 
(38). Codorniu, Villareal (37). Cejka, (,osta c .Atmeida, RunebtTg 
(:J6). Sŭssmulh. niorstcinsson (34). Fruicticr (32), Vargas (31), 

Fliris d la L. K. por diversaj motlvoj : 

Bagmilo. Beauchemin, Benoit. Bicknell, Bluinenthal. Morel, 
Cape, Ebner, Fabres i. Gauntlett, S-ino .lunck. Keatiiig, Kofmann. 
Krumpholc. Michaux. Morin, .Moschcles. Kenard. Sdiut/. Zinuvicv. 
Nur 61 voĉdonis. La nornbro dc la komitatanoj cstas mip 131 
Pri Li labormetodo de la L. K. S-ro P-ro Oirl faras jerun prak- 
tikan proponoii. kiu, ne kontraudlrante la nunan rcgularon, sjmpligus 
ta iaboron de la Sckcio pri kumiina vonaro: 

!«■ La Akademio proponus al la L. K.. scn ia prijuĝo, la, lau 
ĝla spcrto kaj inforino. solvtitajn demandojn 
2^ Post ricc\o dc ia rimarkoj en fiksota limtcmpo, l.i sckdo 
pri koimtna vortaro rcdaktus raporton, kiun ĝi submetus al 

la AkadcuiĴo. liu ĉi ĝin diskutus kaj poste slarigiis .sjaii 
akadcmian raportoii. 

3e Pri tiii ĉi lasta raporto voĉdonus per Jes au ne la L, K.’anoj 
scn nova diskuto. f.n listo dc vortitj, ĉlii vorto cstus kori- 
sidcrala aparte. 



DIVERSA ĴOJ 


Espennto kaj nuntempaj problemoj. La Holanda 
Komitato .La Eŭropa Fcderacio*. starigila tikazc dc ia rnilito, apc- 
rigis cn divcrsaj iingvoj alvoko-broiiuron sub la titolo; La so/a 
so/vo: Hŭropa Federacio. vcrkitan de D-ro Nico van Suchtcien. 
Ekzislas ankaii Esperanta traduko dc tiu broiluro. kjun bonvnlis 
fari F-ino M. van Recs (Ulrecht). Ni rckomcndas la legadon de liti 
broŝuro al niaj leganloj. RiccvebiaĈc: Dc Eiiropeesdie Statcnbond. 
Blaricum, Nederlando. 



TRA LA GAZETARO 

La jenaj Espcrantaj gazetoj aperis lastatcmpc : .Amerika 
lisperantisto* . .British lisperantisr . .liuHetin djn/ormation /:s- 
perantiste' (Pari.s), .Fsperanto Mont/ity' . .lispero- (Svcdiijo kaj 
Norvegujo), .(ĵermana Hsperantisur . .Uotanda /Nonirv' , 
peranto' (Italujo), .Kata/uno /isperantisto- . .Nederlanda KiUoliko- . 
.Ondo de /L^erantv- (Rusujo). .Verdo Siandardo' (Hungarujoj' 

L.1 ccfii gazcto ,Viden:>t<y Dt/inik aperigis Iraduko.i dc 
la ĉefartikoKi de la januara N-.o dc nia gazeto .Supcr*. Svcda 
traduko de ia sama arttkolo apcrĴs en .ĉa Fspero' kaj tmlgara eii 
.Kultura'. I.a brita gazeto .The Observer' cnpresis Iradiikon dc 
ia rakontu .Kristnasko ĉe la ho.spitalo* (N-ro 2a). 

L:i gazeto .[)as Poiyte(hnikum’ (Oitlicn) aperigi.s studon 
pri la signifo de Esp. cn la monda rnilito. .Concord', pacitista 
brita revu»j, cnhavas artikolon pri Esp. k.ij paco. .Voiksfreund' . 
aperanta en Sao Paolo, cnhavas reguian Esp. rubrikon. 

La nederlanda gazeto .Algemeen Handeisbiad' ei Amster- 
dam, pubijkigi.s felietone pri vizito al )a internigejo dc Hardeniijk ; ĝi 
pritraktas Esp. kaj la tican kurson"La .Nieuwe Rotterdamsrhe Cou- 
ranr publjklgis artikolon pri UEA dutn !a mjlilo. En ./.'/idio beige' 
(Amsterdam) estis jam diversfoje petoj de internigitaj soldaloj pri Esp. 

.-. Multaj diversHngvaj gazctoj aperigls pli-malpli longajn 
notojn pri la servoj de UEA dum la milito, pri nacia propagando 
per Espcranlo. kfp. 
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UNiVERSALA ESPERANTO-ASOCIO 


OFICIALA INFORMiLO 


AgadO de UEA dum la miilto. — Kiei montras la 

ciferoj de la koresponda|oj ricevitaj kaj forsenditaj (vidu 
sube), la ajriido de la C. O. dum la lastaj semajnoj restis 
sarne kiei en antauaj monatoj. Ĝi rilatis precipe al la 

Iranssendado de leteroj kaj esploroj pri inalaperintaj civil- 
personoj, .Ambau estis plenumitaj en maniero kontentiga 
por la iiileresuloj. (irandan nombron de leteroj kaj petoj 
ni ricevi.s el Aŭs1rio-Hun)(ario por transsendi al la okupataj 
parloj de (ialicio. Hl tiuj diversaj servoj rezultas grava 
prop.iKiindo por (^KA kaj por nia movado, kiel pruvas 
multaj leteroj. 

Malgraŭ niaj precizaj klangoj en la antaŭaj N-roj divers- 
loke aperis la informo, ke UEA sin okupas pri serOado de 
niilitkaptjtoj. Ni ripetas, ke pri tio UEA ne povas sin 
okupi. Oni bonvolii sin turni al la specialaj agentcjoj de ! 
ki Rii)i:a Kruco, kiuj solaj ricevas la oficialajn listojn de ; 
kaptitoj kaj sekve povas fiveri la neccsajn informojii. Multaj ; 
el la personoj, kiuj .skrjbas ai ni pri tio, jam skribis al tiuj 
aKentejOj. Ĉar ni nur povas transdoni lliajn informpetojn ; 
al la spcciale por tlo kreltaj institncioj, rczultas el tio, ke 
Ci tiuj ofte plurfoje ricevas ia saman demandon kio 
multe malfaciligas ilian laboroii. Por eviti tion, estas do 
preferiiide sin turni al nia Oficejo ne pri militkaptitoj, sed 
nur pri transsrntio lir leteroj kaj serĉado dr malaprrintaj 
rivilpersonoj . 

Reglonaj kunvenoj. Kie tio estas ebla, la Oele- 
)jitoj estas petataj okazigi regionan kunvenon de la inem- 
hroj, cn la saina formo kie) la aiitaŭajn jarojn. ili uzu la 
okazon por precize klarigi !a servojn faritajn de UEA duiii 
la milito (vidu la antaŭajn N-rojn dc J:sperant(r) kaj kolekti 
kotizajojn por la nuna jaro. Protokolo de tiuj kunvenoj 
estu sendata al ni. 

Nccese e.stas, ke en la nunteinpaj kondiĉoj. la Defegitoj 
laueble konservu kontakton kun la membroj kaj infortnu 
iliii pri la laboroj de nia Asocio dum la niilito. 

Interŝanĝa Fako. Pro la nunaj cirkonsfancoj la 
Jntrr.^anjia Bultrmr moniente ne aperas. Ua personoj, kiuj 
estis pagintaj la kotizaj‘oii por 191,"», rajtos enprcsigi anoiicon 
pri korespondado cn Jisprranhr , en la saina formo kiel 
ordinare apcris tiaj anoncoj en la Jnterŝanĝa Bulteno" . 

Ni petas la nomitajn personojn, ke ili bonvolu scndi al ni 
la tekston de la presota anonco. 

Garantta kapltalo. 

Listo de garantiantoj Frankoj 

Antaiia listo 23,125 

118. Julio Delfl .1. Dalmiiu, Haliia Bianca 125 

119, C. A .lonidcs. Hove (Sussex) 125 

Frankoj 23.375 

Entute (ĝis la I inarto) 1 19 (jarantiantoj mendintaj 187 
atestojn, valoro 23,375 frankoj. 

Ni rememorigas, ke laŭ ia Regularo la atestproraesoj ne 
povas enhavi specialajn kondiĉojn kaj estas efektivigeblaj 
plej malfrue tri monatojn post la promeso. Pri la akiro de 
atestoj oni bonvolu informi la Ccntran Oficcjon de UEA 
(10. rue de la Bourse, Grninjc). La monon oni pagu al ia 
banko, kiu senpere kvitancos la rlcevon : Kantonalbank, Bern 
(Banque Cantonale, Beme), [Nationalbank konto 1020, svisa 
poŝtĉeko Ili. 106.]. 


1 Poste fa Garantiantoj ricevos la atestojn, la karton de 
I dumviva membro kaj estos enregistrataj Idel abonantoj al 
■ „Esperanto“ . 

Restas vendeblaj ankoraŭ 13 atestoj. 

i 

Kotizajoj por 1915. - - Je la 28 februaro estis en- 
; kasigitaj 990 kotizaĵoj (el kiuj 53 subtenantoj kaj 141 
dumvivaj membroj). — Esperantiaj Enireprenoj : 43. 

Statlstlko de la korespondajoj. — Movado de la 
korespondajoj dum la monato februaro: 

Ricevitaj Forsenditaj 

5,41! 7,819 

Tuta sumo: 13,230. (Antaŭa monato; 13,638.) 

Novaj DelegltoJ. 

Carcassonne (Francujo, Aude). - D.: I-. Salvage. 4'"*, rue de 

Stfasbourg. 

Meilbronn (Germanujo, Wiirttemberg). — D. : F. Bachmann. Ler- 
chenstr. 40. 

Karlsruhe (Germanujo, Baden). — D, : D-ro A. Miilert. Krlegsslr. 100, 
Kolberg (Germanujo. Pommern). D.; K. Oroch. Promenade 11. 
Moerffestel (Nederlando, N. B.). D. : A. N. Kouvvenberg. 

'letsdten (Aŭstrio, Hohemiijo). - D.: J. Klinger, Kirchgasse 463. 
iverdon (Svlsujo, Vaud). - D. : H. Hoog, Commerce de Musique. 

Ŝanĝoj. 

Brno (Brŭnn. Aiistrio, Moravio). — D.: V, Hradil, Medlanky apud 
Brno. 

Ekslgoj. 

! Omsk iD.: Elert). 


Agado de UEA dum 1913-1914 

(Julio 1913 — Julio 1914) 


f! 

OVIDFOLIOJ KAJ GVIDLIBROJ. — Novaj gvidfolioj, eldonitaj 
sub !a aŭspictoj de UEA, aperis en Bozen-Ories. Chemnitz, /ndri- 
djuv. Hradpc, Kladno. Laiisanne. Nancy. Rorsdiadi, Tiftis, Versailtes. 
AHparte ni notls la apcron de gvidlibroj en Augsburg. Bromberg, 
Chateau-Thierry. Olomour. Siirio. B. Reidienhall. kaj kelkaj allaj, 
kiujn oni forgesis sendi al ni. Kun plezuro oni povas konstati, ke 
plliĝas la Intereso de la lokaj turlsmaj socletoj por la eldonado de 
Esperantaj gvJdllbroj; kelkaj ne hezltas monhelpi tiujn eldonaĵojn. 

Nt sukcesis aranĝi por niaj membroj .servon por la dlssendo 
de gvidfolioj kaj gvidlibroj. Kontraŭ nura repago de la poŝtelspezoj 
ntaj membroj povas ricevi la Esperantan gvidfolion aŭ gvidHbron 
de divcrsaj regioiioj, anstataŭ sin tumi al malsamaj adresoj, kiel 
okazis antaŭe. Bedaŭrinde, ne ĉiuj eldonintoj de gvidlibroj ankoraŭ 
komprenis la utilecon de tiu servo aŭ atentls ĝin. 

TuSante la demandon pri gvidfolioj kaj gvidlibroj ni devas noti 
la dezlresprimon elmetitan de la franca Turisma Kongreso (Parizo, 
septembro 1913) instlgantan la Iniciatajn Sindikatojn monhelpi la 
eldonadon de Esperantaj gvidfolioj. 

IMPORTADO DE BICIKLETOJ. — Konforme al la laborpro- 
grarao, kiun ni fiksis komence de la jaro, la C. O. komencis sen- 
perajn klopodojn ĉe diversaj administracioj por certigi al siaj mem- 
broj ccrtajn favorojn. Unu el ili estas la ĵam priparolita klopodo 
por akcepto de nla membrokarto kiel legitimacio ĉe la poŝto. Alia 
rilatas al la provizora importado de la bidkletoj, kiu speciale interesas 
nlajn turi.stajn membrojn. Oni scias, ke ĉe kelkaj landoj (ekz. Aŭ- 
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strio-Hungario, Belgujo, Francujo, haiujo, Svlsujo), ciklistoj enve- 
turantaj estas dcvigataj deponi mongarantion ĉe ia d<^ano. Ni faris 
la nccesajn kiopodojn por ke niaj membroj esto liberigataj je tiu 
tre ĝena devigo. Per decido de la 30 aprilo kaj 9 junio. ia supera 
admlnistracio de la svisaj doganoj decidis, ke membroj de UEA 
biciklete veturonlaj en Svlsujon povos pasl la iandlimon, sen depono 
de garantiu. nur raontrante la membrokarton laŭieĝe atestitan. La 
saman decidon alprenis la Ministcrio Itala de la Financoj (23 junlo). 
Ni ne ankoraŭ sukcesis atingi la saman rezultaton en Francujo; 
taraen, dank’ ai la afabla interhelpo de S-ro senatano Lucien Comet, 
Ironora inembfo dc UEA, la Mlnistro de la Financoj bonvolis kon- 
senti la nomitan favoron okaze de la Kongreso. Kun la administraciuj 
de Aŭstrio-Hungario kaj Belgujo ni ankoraŭ traktas. 

La ĝisnunaj rezultatoj estas do kontentigaj. Aliĝanie a) UEA. 
niaj membroj ĝuas ia samajn favorojn, kiujn ĉe aiiaj societoj onl 
akiras nur per senteble pli alta kotlzajo. Niaj DelegitoJ profitu tion 
por varbi raembrojn ĉe turlstoj kaj ciklistoj, preclpe en la regionoj 
apudaj al la nomitaj iandoj. 

RABATOJ POR NIAJ MEMBROJ. Ni antaŭ nclonge komencis 
klopodojn por havigi a! niaj membroj rabatojn ĉe diverslandaj fer- 
vojoj, ŝipkompanioj, teatroj, kazinoj, grotoj, naturvidindajoj. kip- 
i^ro la Kongreso, Francujo estls ia unua iando, kic ni agadis. Nj 
jam nun povas publiklgi In unuan liston dc la institucioj, kiuj kon- 
sentis al niaj nioinbroj ĉu indivlduan ĉu kolcktivan rabalon. Per 
postaj klopodoj ailiande tlu listo espercblc rapide pligrandlĝos. Tia. 
manierc kreskas la profitoj, kiuj estas alligataj je la membreco de 
i'FA. Niaj Delegitoj ilin konu kaj konigu! 

RILATOJ KUN TURLSMA.I OROANIZAĴOJ. - Nun kiam nia 
Asocio fariĝis pil grava, la tcmpo venis. Ŝajnas al ni, ke UEA ko- 
mencu interrilati kun organizaj‘oj laborantaj sur najbaraj kampoj, al 
kiuj ni povus helpi kaj dc kiuj ni rcclprokc povus ricevl hclpon. 
Intcr liaj organizaj‘oj unuavicc cltindaj cstas tiuj societoj, kiuj sub 
diversaj nomoj (Syndicats d’iniliative, Hufeaux de rcnscigncmcnts. 
\’erkchrsverein, ktp.) celas konigi sian regionon fremdlanden kaj 
utili al la turistoj. Kelkaj el lli jam intercslĝis al nia movado. mon- 
lielpante la cldonadon dc gvidfolioj aŭ gvidlibroj, aliaj - la pli- 

multo ĝis nun ne sclas precizc, klc! ili povus uzi Esperanton 

kaj restas skeptikaj pri ĝia utlfeco, sed el ili verSajne multaj nin 
fine helpus, se ni precizc monlrus a) ili, kiamanierc UEA povas 
ntili al ili. 

Nj do komencis serion de klopodoj por rilatiĝi kun tiuj organi- 
2 aj‘oj. Por la efcktlvigo de tiu programo, ni unue sendis je la fino 
de junio al ĉiuj Dclegitoj demandaron pri la iokaj turismoficejoj. Ni 
diversigos nian agadon laŭ la informoj, kiujn ni tiamaniere rlcevos. 

KARAVANOJ. — Kiel kutimc UEA prizorgls la aranĝadon de 
alkongresaj kaj postkongresaj karavanoj, kun la helpo dc la naciaj 
aŭ regionaj Esperantistaj organizaj‘oj. Post la Naŭa Kongreso suk- 
cesa karavano estis aranĝita tra Svlsujo. La klopodoj, kiujn ni faras 
por atingi rabatojn ĉe fervojoj, celas ebligi al niaj membroj vojaĝa- 
don en kiei eblc plej inaikaraj kondiĉoj. Dezirinde eslus, ke pii 
ofte Delegitoj aranĝu por Ĵa membroj dc sia reglono karavanojn ne 
sole okaze de Esperantistaj Kongresoj, sed ankaŭ okaze de ncesper- j 
antistaj festoj, ekspozicloj, ktp. Ĝuste tio estas bonega maniero 
varbi novajn membrojn al nia Asocio. 

KOMERCAJ KONGRESOJ. — UEA estis speciaie reprezentata 
ĉe la Internacia Kongreso de ia Komercaj Oambroj (Parizo, junio 
1914) de tri delegitoj. S-roj Rollet de ITsIe, Camescasse kaj C. Rous- 
seau. Nia aliĝo estis tro malfrua por ke oni povu priparoli la ko- i 
mercajn aplikojn de Esperanto ĉe tiu Kongreso. sed nl esperas, ke 
onr povos tion fari ĉe la venonta Kongreso. 

Laŭ iniciato de nlaj fervoraj Del. kaj Vicdei. en Lisbono, la 
unua portugala Kongreso de la Komercaj ĉambroj voĉdonis tre 
favoran rezolucion pri UEA, kies tekston ni rekoraendas al la pcr- 
sonoj klopodontaj ĉe aliaj Kongresoj. 

KLOPODOJ ĈE GAZETOJ. — Por varbado de Esperantiaj Entre- 
prenoj. speciale festoj, ekspozicioj, ktp., plej efike estas, sc ni povas 


insisti pri ia reklamaj servoj de UEA. Utile estis do. ke ni posedu 
liston dc diversiandaj gazetoj, kiuj promesas enpresi ia notojn pri 
okazonlaj‘oj de ĝcnerala intereso, kiujn niaj DcIegHoj sendos al lli. 
Niaj klopodoj por tio havis bonan rezultaton; pli oi 150 diversJokaj 
gazetoj, el kiuj kelkaj estas tre dlsvastigataj, jese respondls nian 
demandon. Sln apogante sur tiu listo, kiu faclle povos esti pU 
grandigata, niaj Delegitoj povos varbi pli oportune tiujn Entre- 
prenojn, kiujn Inleresas ĉefe la reklainaj servoj dc UKA. 

RILATOJ KUN LA NACIAJ ESPERANTISTAJ SOCIKTOJ. - 
Novaj naciaj societoj aliĝis al la interkonsenlo, kiun ĝis nun sub- 
skribis la jenaj societoj: Hohema Asocio Hspemmista, Hofiema 
Unio Hsĵierantista. Brita Esppranio-Asocio. Pana E.sperantista 
Lipo. Esperanto Asocio dc tinnlando, Hspcranto-Asocio de Nord- 
Arneriko. Eranca Socteto por propagando de Esperanto, Germana 
lisperamo-Asocio. Hispana Socieio por propagaruio de lisperanio. 
Hungartanda F.speranta Soeieto. Istria Esperanta Uniiiĝo. Neder- 
landa Eederacio Esperantista. Svisa F.speranta Societo. 

Ĉiuj societoj eleklis reprczcntantojn, Inter kiiij rondiras kajero, 
per kiu estas priparotalaj ĉiuj komuninteresaj domandoj Inter la 
demandoj traktitaj de ia reprezontanloj, spcnak noiiiida ostas ia 
propono pn egalvaloreco de la Esperanlaj dipiomoj, kiii ricovis 
solvon. (VTdu pri tio la speiialan raporton.) 

ĜhNERALA PROPAGANDO. ■“ L.i kresko de nia inembr.iro 
estas la plej bona pruvo, ke la Delegitoj plilgis la propagandon por 
nfa Asocio. Duin 1913 aperLs prl UEA 1118 gazetartikoloj kaj estis 
faritaj 701 paroladoj. Slafianke UEA aranĝis eii Nord-ITanctijo kaj 
Belgujo kelkajn paroladojn, kiujn bonvolis fari nia sindonema koml- 
tatano S-ro Edinond Privat. Kelkajn .semajnojri anlaii la Koiigrcso 
ni -sendigis per la Delegitoj artikolon pri la Kongreso kaj divcrsaj 
favoroj rlccvitaj dc U1:A. ('e la Esperant.i pavilono .starigita en la 
Leipziga Mondekspozlcio kaj ĉe la Espcranta fako (ie la I.yona eks- 
pozicio UEA estis .spcciale reprczenlata por tabdoj. graflkoj, cldo- 
naĵ(»j. ktp. 

Li plej serioza propagando ĉiam estas tiii, kiti rezultas cl faktoj. 
Tlal ni rekomendas al niaj Delegltoj kaj mcmbroj. ke ĉe urtikoloj 
sendotaj .il la gazetaro ili pli kaj pli liisistu pri faktoj praktikaj 
montrantaj -- sen ia Irograndigo la mm.in iitllecon de ni.i A.soeio. 
Tiamanierc iom post iom sin trudos al la publiko la norno de ni.i 
Asoclo kiel organizajTi faranta ulilajn servi^jn, 

I.ABORPROGRAMO DUM LA VENONTA .lARO. La komen- 
eitaj klopodoj devos csti daŭrigataj kaj plivastigataj : iinuflankc nl 
penos havlgi al niaj mcmbroj novajn lavorojn a!ligat<ijn jc la posedo 
de la mcmbrokarto, speciale rabaloj. Aliflanke, daurigante la vojon 
jam prilaboritan, ni interrilatos kun turismaj kaj komcrcaj organĴzaj‘oj 
por intercsigi ilin je la agado de UEA kaj Intefkonsenli kun iii prl 
praktikaj laboroj. Ni inlencas cnkondukl ankoraŭ kclkajn plibonigojn 
en nia Jarllbro liel kc ĝi fariĝu ĉiam pli praktika kaj facile uzebla. 
La internacla intcrkonsento pri egalvaloreco dc la Espcranlaj diplo- 
moj ebllgos novajn aranĝojn por pligrandlgi la utilccon de tluj 
dipjomoj, laŭ plano prezentota ĉe tiu Kongreso. Dauriganfe amikan 
kunlaboradon kun la naclaj Espcr.intistaj sodctoj, ni rllalados kun 
iii pri ĉiuj komuninteresaj demandoj, ĉar la spcrto montris al nl, kc 
plej necesa por la trafa disvofvo de ĉiiij niaj fortoj estas konkorda 
kaj harmonia kunagado. La pli aŭ malpii rapida plenumo de tiu 
programo dependas grandparte de la heipado kaj orda kunlaborado 
de ĉtuj niaj Delegitoj. N1 scias, kiel malfacila estas iafoje lli.i tasko, 
sed la faktoj ankaŭ montras, ke kun sisteina, saĝa kaj praktlka agado 
la unuavide aperantaj malfacĴlaj‘oj ioni post iom foriĝas. Tio, kio 
jam ckzistas en kelkaj urboj de plej diversaj landoj, ankaŭ estas 
ebfa en aliaj. La periodo de la predikemaj apostoloj de Espcranto 
nun forpasis. Ni bezonas nun lioniojn praktlke agemajn, seriozajn 
adrainistrantojn, kompetentajn hclpantojn, havantajn kiaran senton 
prl eblaj'oj kaj realaj‘oj. Nur kun tia kunlaborantaro sjn apogant.i 
sur bona organizo kaj taŭgaj labormetodoj, ni povos realigi gravajn 
kaj daŭrajn progresojn. 
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Onl laŭdas! 

S-ro Ostcrmann. DeJ. (icra. tutkorc dankas P-inon 
t}- (iĉrard, Del. Paris. pro faritaj servoj. 

. , S-ro /.. Vincent. membro en Parlzo, kore dankas al S-ro 
Alls<*p. kun)ahorant*j dc S-ro F.pslein, Del. Londono, kaj al S*ro 
Huctianan, Del, (liasgovt', pro tre afabia helpo dum vojago. 

. . S r») /•'. Oorgues. Vicdel. Barcclona, dankas S-ron R. Mar- 
lorcli. Del. Sabadeli, pro larilaj servoj. 


REKLAMO 



Niaj Mortintoj 


l.a jcnaj samideanc») morUs sur la batalkampo. A1 ilia) familioj 
ni sondas la esprimon do nlaj respcktplcnaj kondolencoj. 

Patil Dcschamps, Psperanllsto el Rouen. La gepalroj volontc 
volu.s scil, kic onf cntcrjgls la korpon dc ilia kara filo. Francoj aŭ 
(jermanoj, kluj sclas ion pri tio aŭ ĉcestls tlun batalon, skilbu al: 
L. (Jhs. Droogcndtjk, Stavcnlssc (Nederlando). S-ro P. Deschamps 
faij.s la 22 aŭgusto apiid Filliĉrcs (Mcurthe-ct-Moselle). 

Thcodor Erfebach, sckretarfo dc la Socicto Espero en Fran- 
zcndorf. 

Julio Pflrater. d Hudspcst, filo de S-ro Jeno FOrster. Dcl. en 
Budapest. 

Hanke, Hspcrantisto cl Drcsden. 

Herklotz, Espcrantlsto el Dresden. 

KĜrner, Espcrantlsto el Dresden. 

Eugen ROdig, membro N-ro v3146, el CĴummer.sbach. 

Rlchard Strenger, E.sper3ntisto el Gummersbach. 

Alfred Zaumseil, Espcrantlsto el Gera. 

Theodor Zempe, Esperantlsto el Berlln. 


L = letero. PK — poŝtkarto. PI = poŝtkartoj ilustritaj. 

PM = poStmarkoj. bfl. = bildfianko. 

Abbeville (Francujo, Somme). — S-ro Furcy Racine, 120, Bd. 
de la Republlque, Pl. 

Lvss (Svisujo, Kanton Bem). — S-ro F, Mflller, apotekisto. PM 
kun ĉiuj landoj. Ne donas la unuan sendaĵon. 

Moskvo (Rusujo). — S-ro N. N. ŝaSkin, Varvarka 28, Akcio- 
nernoj O-vo .SaloHn*, PI. 

Padova (Italujo). — S-ro Rag Leone Costclli, Corso Vltt. Em. li. 
N. 3 b (kun ĉluj landoj). 

Petkograd (Rusujo). — S-fo A. P. Razumov, Fontanka 103 
kv, 31. Pi. PK. L. 

Skara (Svedujo). — F-ino Ester Beckmann, L, PK. 

La Varenne St-Hilaire (Francujo, Seine). — S-ro Louis Prdvost, 
73, Bonlevard de Champigny, Pl, PK. PM (kun ĉiuj landoj). 





AVIZO: Pro Id nunij drkonstancoj nl na akceptas komercajn anoncoin el 
[% miliUnUj Undoj. 


NUNTEMPA DEMANDO: Speciale nun estas leginda la broSuro 
de D-ro J. Rutgers, havebla kontraŭ internada respondkupono ĉe la 
aŭtoro, Verhulstraat 9, Hago (Nederlando). 


j PORTLANDO-CEMENTO. Firmo Mandema, Sappemeer (Neder- 
' lando) petas la prezon dc 10—15 mil kg. da artefarlta portland- 
cemcnto, afrankite al stacidomo Hoogezand-Sappermeer (Hnio Gro- 
ningen, norda parto de Nederlando). 



Esperantistaj militkaptitoj 


Kvaro iisto 

Graer. Henri, el Lillc. Lager Haus-Spltal. 20. Oruppe, Mflnster 
in Westpli, 

ijaruftjane. cl Batum. Lagcr Zossen bci Berlin. 

Ripansky. Ĵoseĵ, el Budapest, civilkaptito en Cascrne Martron, 
DepAt des Elrangers, Rochefort s. Mcr. 

Vieaire. Fcstungslazarett. Abt. Vll, Maschlnenschule. Koln a. Rh. 


PROPAGANDO. Por propaganda celo ml deziras eldonl Esp. 
glumarkojn en ĉluj lingvoj. Por tio mi alvokas la helpon dc ĉiuj 
samideanoj. Mi dezirus havi la tradukon de la Jcna frazo : Lemu 
la tntemacian lingvon Esperanto, en la jenaj Hngvoj: albana. 
armena, rumana, scrba, bulgara, bretona, pola, lapona, greka, yurka, 
wenda, Htova, valdea, islanda, jud-hlspana, jud-germana, malta, 
slovaka, slovena, klmra, gellka, manaoa. irlanda. Oni skrlbii plej 
legeble. A1 ĉlu samideano havigonta tradukon, mi sendos kolekton 
de 20 Esp. slgelmarkoj de mi eldonltaj. J. Amades, Peu de la 
Creu 10, Barcelona. 


* * 


S-ro Spiiler. Ĵosef, antaŭ sckrefario ĉe la C. O. de UEA, nas- 
kita 16 majo 1892, !nf. Rcg. Kaiscr 1 (Troppau), aŭstria armeo, 
malaperl.s dc decembro. Jc la 28 novembro ti skribls el aŭstria 
ambulanco. kies nomon li ne donis, ke li havas ambaŭ pledojn 
frostigitaj. De tlam onj nc plu ricevis informon, malgraŭ diversaj 
klopodoj^ Oni supozas, ke fa ambulanco estis kaptita de la rusa 
armeo. Olujn ajn utfligeblajn informojn oni sendu al la C. 0. de UEA. 




Ni petas, ke oni bonvolu kompletigi tiujn Itstojn. sendante al 
ni ia nomon kaj adreson de la militkaptitaj EsperantlstoJ. kies 
adreso estas konata. 



elo por Bicikletoj W. S. 




Fotigas Ĉlujn 
skuojn de la 
maŝino. 


Plej elasta. 
Plej fortika. 


Piia Ei|Knitaa lataiaiii. 


Prezo: 25Frankoj 

Etpcmlia Eitnrmt. 


W. Schmied, ,3,riko'. Egnaclj-Strisnjo. 


PRESEJO BOCMLER A KO.. BERNO 



